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IZVJEŠĆE O OSTVARIVANJU GODIŠNJEG PLANA I PROGRAMA ODGOJNO-OBRAZOVNOG  RADA ZA PEDAGOŠKU GODINU 2020./21.

U Zagrebu, rujan 2021. godine

UVOD

Godišnji plan i program Dječjeg vrtića „Frfi“ za 2020./21. godinu donijelo je Odgojiteljsko vijeće na sjednici održanoj 30.08.2021. godine.

Godišnji plan i program rada usvojilo je Upravno vijeće na sjednici održanoj 26.08.2020. godine.

Godišnje izvješće Dječjeg vrtića „Frfi“ za 2020./2021. izradile su pedagoginja Dora Bassi i ravnateljica Anita Žužul Šnajder.
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1. USTROJSTVO RADA
Ukupno upisane djece na početku pedagoške godine (rujan, 2020.) OBJEKT JARUN: 

	Skupine
	Mlađa jaslička
	Starija jaslička
	Mlađa vrtićka
	Mješovita vrtićka

	Broj upisane djece
	4
	17
	20
	26


Ukupno upisane djece na početku pedagoške godine (rujan, 2020.) OBJEKT ŠPANSKO: 

	Skupine
	Mješovita jaslička

	Broj upisane djece
	6


Djeca su upisivana i tijekom godine. Upisivana su u skupine koje su odgovarale individualnim zahtjevima djeteta i u kojima je bilo mjesta. Najveći broj ispisa, očekivano, bio je na kraju godine.

Razlozi ispisa bili su:

- premještaj u gradske vrtiće

- polazak djece u školu

- preseljenja.

Programi rada: 


Kod ustrojstva rada i programa i dalje primjenjujemo Odluku o gradskim normativima o broju djece u skupinama prema naputcima Gradskog ureda za obrazovanje, kulturu i šport.

Tijekom pedagoške godine realizirani su:

1. Redoviti programi rada sa svih 6 odgojnih skupine

2. Poludnevni programi rada: 

- Program odgoja za održivi razvoj u mješovitoj vrtićkoj skupini (voditeljica: Maja Santini i Martina Branilović)

- Program učenja engleskog jezika u mješovitoj vrtićkoj skupini (voditeljica: Karla Baner)

3. Kraći programi rada:

· radionica (diferencirani program u okviru redovitog programa) za darovitu i potencijalno bistru djecu predškolske dobi „Frfići-mozgalići“ – nositelj programa: Dječji vrtić „Frfi“ (voditelj: odgajateljica Anita Žužul Šnajder)

· kraći program engleskog jezika u mlađoj vrtićkoj skupini (voditeljica: Karla Baner)

4. Program vanjskog realizatora:

- sportski program (SM Sport, voditeljica: Sunčica Mišak Brlek),

RASPORED PROGRAMA VANJSKOG REALIZATORA

	PROGRAM
	ORGANIZATOR
	VRIJEME ODRŽAVANJA
	BROJ GRUPA

	Sportski program
	Sport SM
	-mlađa vrtićka skupina: srijeda i petak, 9:30-10:15 h

-mješovita vrtićka skupina: srijeda i petak, 10:15-11:00 h
	dvije


Ponuda programa vanjskih realizatora utemeljena je na prepoznavanju i utvrđivanju postojanja interesa djece i roditelja. Kriteriji za formiranje skupina takvih programa su: broj prijavljene djece, dob i predznanje te vrijeme dnevnog odmora zainteresirane djece. Svi programi realiziraju se u prostorima Vrtića.
Radno vrijeme

Radno vrijeme ustanove počinjalo je prema utvrđenim potrebama za ranojutarnjim prihvatom djece („dežurstvima odgojitelja“). Radno vrijeme odgojitelja u odgojnim skupinama započinjalo je u 6:30 sati. Najintenzivniji je dolazak djece između 8:00 i 9:30 sati. Doručak se odvijao svakim danom između 8:30-9:30 sati. Svi odgojitelji u ustanovi, izvan odgojne skupine provodili su svakodnevno po 30 minuta namijenjenih pripremi za neposredni rad u skupini. Priprema se provodila prije popodnevne smjene i prije jutarnje smjene. Rad odgojitelja u poslijepodnevnoj smjeni, prema potrebi roditelja, trajao je do 17 i 30 sati. Potrebe za produženim radom nije bilo.

Ravnateljica je radila kao odgojiteljica u mješovitoj vrtićkoj skupini po 5, 5 sati dnevno, a ostalo vrijeme je obavljala poslove ravnatelja. Psihologinja je radila 20 sati tjedno, pedagoginja je radila 20 sati tjedno, u jutarnjim i popodnevnim smjenama, kako bismo osigurali suradnju s odgojiteljima i roditeljima u jutarnjim i popodnevnim satima. Tajnica je radila od 8:00 – 16:00 sati kako bi i administrativno-računovodstvena služba bila roditeljima na raspolaganju. Zdravstvena voditeljica nije u radnom odnosu, natječaj je bio objavljen gotovo cijelu pedagošku godinu.

Odgojitelji i stručni suradnici vode evidenciju radnog vremena po propisanoj metodologiji.

Ljetna organizacija rada

Zbog visokih temperatura, prvenstveno smo brinuli o pravilnoj zaštiti djece od sunca i vrućina za vrijeme boravka na zraku. Roditelji su zamoljeni da za svoje dijete/djecu donesu kape/šešire te da ih oblače u laganiju odjeću. Zaštitnim kremama opskrbio ih je Vrtić. Iz istog razloga, bilo je potrebno promijeniti i vrijeme boravka djece na zraku te je dogovoreno da djeca izlaze ranije i vraćaju se u sobe do 10, 10:30 sati, a u popodnevnim satima da ne izlaze na dvorište prije 17 sati ili uopće.

Budući da je u ljetnom periodu broj djece bio smanjen, 1. srpnja, odgojne skupine su se spojile, a prostor reorganizirao. Ljetni rad provodit će se u centralnom objektu “Jarun”, te će se pridružiti i djeca iz objekta “Špansko”. Jedna mješovita jaslička skupina iz objekta Špansko prebacila se u jednu zasebnu skupinu u objektu Jarun. Mlađa jaslička i mješovita jaslička spojile su se u jednu skupinu. Obje skupine bile su na katu, dok su mlađa i mješovita vrtićka skupina bile spojene u jednu mješovitu u sobi dnevnog boravka mlađe vrtićke skupine. 
Plan godišnjih odmora odgajatelja predviđao je dovoljno odgajatelja prema očekivanom broju djece prema iskustvu od prošle pedagoške godine i anketama provedenih kod roditelja. Pokazalo se da je broj prisutnih odgojitelja bio dovoljan s obzirom na broj djece u skupinama.

2. MATERIJALNI UVJETI RADA
Početkom pedagoške godine, na temelju zajedničkog radnog dogovora i rasprave, nabavili smo sav materijal potreban za rad i život u vrtiću, najviše potrošnog materijala za likovne i umjetničke aktivnosti. Sav materijal u potpunosti je bio financiran od strane Osnivača.

Uspješno smo uspjeli provesti sve bitne materijalne zadaće u oba objekta koje smo si zadali za pedagošku godinu 2020./2021.:

· oblikovati poticajno okruženje koje omogućuje kretanje, neovisnost, interakciju i privatnost djeteta,

· prilikom opremanja prostora voditi brigu o bogatstvu, raznovrsnosti, dostupnosti i iskoristivosti sredstava, pomagala i materijala za rad,

· praćenjem aktivnosti djece vršiti stalne korekcije, preinake i dopune materijalne sredine kako bi odgovarala promijenjivim interesima djece koja u njemu žive, istražuju i uče,

· osigurati djeci aktivno istraživanje i interakciju s odraslima, drugom djecom i materijalima vodeći brigu o sigurnosti djece u unutarnjem i vanjskom prostoru.

· Popravci i radovi u objektu Jarun: 

- ljepljenje lajsni, panoa

- popravak i bojanje zidova u sobama i hodnicima

- učvršćivanje zaštitnih ploča za radijatore

· Popravci i radovi u objektu Špansko: 

· popravak i bojanje zidova

Odgojitelji svakodnevno doprinose obogaćivanju prostorno-materijalnog konteksta organiziranjem različitih centara za igru djece te popunjavanja istih kvalitetnim poticajima primjerenima dobi i interesu djece. Vrlo nam je važno i dalje ulagati  u stjecanje znanja i usavršavanje profesionalnih kompetencija djelatnika uz kontinuirano opskrbljivanje suvremenim poticajima koji djetetu omogućuju samostalno istraživanje, surađivanje i konstruiranje znanja.

3. NJEGA I SKRB ZA TJELESNI RAST I ZDRAVLJE DJECE
Dječji vrtić Frfi pohađa 102 djece koja su podijeljena prema dobi u jednu mješovitu jasličku skupinu u objektu Špansko, u mlađu i stariju jasličku skupinu,te u mlađu i mješovitu vrtićku skupinu u objektu Jarun. Prije samog polaska u jaslice/vrtić sva djeca obavila su obavezne liječničke preglede u nadležnoj pedijatrijskoj ustanovi te donijela zdravstveni list kojim se potvrđuje da je dijete sposobno za ulazak u kolektiv. Pri  prvom inervjuu s roditeljima dobiveni su bitni podaci o djetetu -  zdravstvenom stanju djeteta, cijepljenju, posebnim potrebama, postojanju alergija i sl. S navedenim podacima bili su upoznati odgajatelji u skupini, a s podacima o posebnim potrebama u prehrani, osim odgajatelja, bile su obaviještene i odgovorne osobe, te je takvoj djeci osigurana adekvatna prehrana.

U vrtiću je praćena procijepljenost djece, pobol po skupinama, evidencija ozljeda i izvedena su antropometrijska mjerenja.

Najveći broj izostanaka bio je zbog bolesti dišnog sustava. Najveći pobol evidentiran je u studenom,veljači i ožujku. Težih ozljeda nije bilo. 

Rezultat antropometrijskih mjerenja pokazao je da su sva djeca bez ekstremnih oscilacija u fizičkom razvoju. Zdravstveno preventivnim radom poput redovite jutarnje tjelovježbe, redovitih boravaka na svježem zraku i kvalitetne, raznovrsne prehrane poboljšali smo i unaprijedili zdravlje djece.
Djeca su svakodnevno boravila na svježem zraku i prirodi. Športska dvorana je korištena za jutarnje tjelovježbe kao i za vođenje športskih aktivnosti. 

Catering koji nam distribuira hranu (ručak) poštuje normative HACCAP. Pravilnom i raznovrsnom prehranom nastojali smo zadovoljiti kvalitativne i kvantitativne potrebe djece, pritom vodeći brigu o uravnoteženom odnosu bjelančevina, ugljikohidrata, masti, vitamina i minerala. Djeci koja ostvaruju 10-satni program osigurana su četiri obroka, koja osiguravaju prosječni unos od 75 % energetskih i prehrambenih potreba u 24 sata.

 Redovito su izrađivani tjedni jelovnici, planirani na mjesečnoj bazi kako bi se osigurala sezonska izmjena namirnica, s periodički nadopunom novih jela. Jelovnici su izvješeni na glavnim panoima. Na osnovi izračunatih kalorijskih vrijednosti pripremljenih obroka vidljivo je da su u potpunosti zadovoljene dnevne potrebe djece.

Intenzivno smo radili na podizanju samostalnosti djece kroz samoposluživanje u mlađim, srednjim i starijim vrtićkim skupinama, te na podizanju kulture prilikom jela u svim odgojnim skupinama od pripreme (pranje ruku), serviranja, korištenja kompletnog pribora za jelo, salveta te do kulturnog ophođenja za stolom.
Evidentirane su alergije na hranu kod jednog djeteta (razne alergije na prehrambene proizvode). Dijete  je dobilo prehranu koja je odgovarala njegovim zdravstvenim potrebama. 

Veliku smo pažnju pridodali higijeni i čistoći prostora, kako unutarnjeg tako i vanjskog. Sobe i spavaonice imale su osigurane optimalne klimatske uvjete (provjetravanje), a vodila se i briga o čistoći posteljine  i ležajeva za dnevni odmor. Redovito se, više puta dnevno, vrši pranje podnih površina, sanitarija, stolova (prije i poslije obroka).

IZOSTANCI DJECE

	MLAĐA JASLIČKA

	MJESECI
	Studeni i veljača

	BROJ DANA IZOSTANAKA
	259 dana

	DIJAGNOZA
	Zarazne bolesti (10), bolesti uha (7), bolesti dišnog sustava (26), ostalo (8)


	STARIJA  JASLIČKA

	MJESECI
	Siječanj,veljača,ožujak 

	BROJ DANA IZOSTANAKA
	256 dana

	DIJAGNOZA
	Zarazne bolesti (15), bolesti uha (7), bolesti dišnog sustava (20), ostalo (8)


	MLAĐA VRTIČKA

	MJESECI
	Studeni, ožujak 

	BROJ DANA IZOSTANAKA
	237 dana

	DIJAGNOZA
	Zarazne bolesti (14), bolesti uha (1), bolesti dišnog sustava (19), ostalo (15)


	MJEŠOVITA VRTIČKA

	MJESECI
	Ožujak, travanj, svibanj

	BROJ DANA IZOSTANAKA
	94 dana



	DIJAGNOZA
	Zarazne bolesti (5), bolesti uha (1), bolesti dišnog sustava (9), ostalo (1)


	MJEŠOVITA JASLIČKA

	MJESECI
	Studeni i veljača

	BROJ DANA IZOSTANAKA
	259 dana

	DIJAGNOZA
	Zarazne bolesti (10), bolesti uha (7), bolesti dišnog sustava (26), ostalo (8)


	UKUPNO IZOSTANAKA
	1105 dana


ANTROPOMETRIJSKA MJERENJA
	
	Ukupan broj djece po skupinama
	Broj djece koji je sudjelovao u antropometrijskim mjerenjima
	Neuhranjenost
	Normalna

težina
	Prekomjerna

težina

	MLAĐA JASLIČKA
	15
	10
	0
	10
	0

	STARIJA JASLIČKA
	20
	15
	0
	14
	1

	MLAĐA VRTIĆKA
	23
	17
	1
	14
	2

	MJEŠOVITA VRTIĆKA
	25
	19
	4
	20
	1

	MJEŠOVITA JASLIČKA
	19
	15
	0
	15
	0


PROCIJEPLJENOST U ODGOJNIM SKUPINAMA

	Broj cijepljene djece
	Broj necijepljene djece

	102
	3 (medicinski opravdan razlog)


Suradnja između zdravstvene voditeljice i odgojiteljica odvijala se putem individualnih razgovora o zdravstvenom stanju djeteta ili neformalnim oblicima zdravstvene edukacije. 

Suradnja s roditeljima odvijala se putem individualnih razgovora prema potrebi, te pisanim putem preko elektronske pošte.

S djecom je također provođena suradnja putem nekoliko radionica, na teme o pranju zubi, ruku te održavanju higijene i zdravlja tijela u cjelini.

Tijekom pedagoške godine, kontinuirano smo vodili brigu o zadovoljavanju dječjih potreba, uvažavajući individualnost i posebnost, a sve u svrhu zdravlja i pravilnog rasta i razvoja naše djece.

4. ODGOJNO-OBRAZOVNI RAD
Aktivnostima i programima koji obogaćuju i nadograđuju redoviti program, stvaraju mogućnosti za nova iskustva djece te drugačije izvore znanja i spoznaja, posvećivali smo značajnu pažnju. Na snazi su i dalje bile mjere HZJZ zbog pandemije COVID-19, ovisno o mjesecima i aktualnim mjerama prilagodili smo organizirane aktivnosti, stoga u određenim mjesecima nije bilo izleta, predstava ili radionica.
Organizirane aktivnosti tijekom godine:

	MJESEC
	AKTIVNOSTI

	rujan
	Na snazi su bile mjere HZJZ zbog pandemije COVID-19, te su teme roditeljskih sastanaka svih skupina odrađene putem zajedničkog mail-a za svaku skupinu zasebno

	listopad
	22.10. - predstava na otvorenom: Naš zeleni svijet

	studeni
	20.11. - individualni razgovori sa svakim od roditelja predškolaraca vezano za program predškole i upis u školu (pedagog i psiholog)

	ožujak
	11.03. edukacija unutar Vrtića (stručni aktiv - psiholog): ”Poticajna komunikacija”

23.03. - izlet na Planinu Donju: Zmajada (Eko kuća Bubamara)

	svibanj
	26.05.-28.05. Proljetovanje predškolaraca  na Planini Donjoj (Eko kuća Bubamara)

	lipanj
	14.06. završna priredba predškolarca na otvorenom

23.06. - edukacija unutar Vrtića (stručni aktiv-pedagog): Poremećaji autističnog spektra


Blagdani, proslave, svečanosti i važni datumi koje smo obilježili:

	MJESEC
	DOGAĐAJ

	RUJAN
	Dan hrvatskih voda

Međunarodni dan mira

Prvi dan jeseni

Međunarodni dan gluhih

	LISTOPAD
	Međunarodni dan starijih osoba

Međunarodni dan nenasilja

Dan svih svetih Anđela čuvara

Dječji tjedan

Svjetski dan zaštite životinja

Svjetski dan učitelja

Dan neovisnosti

Svjetski dan hrane

Dan kruha

Dan jabuka

Svjetski dan štednje

	STUDENI
	Svi sveti

Svjetski dan izumitelja

Dan ljubaznosti

Međunarodni dan tolerancije

Međunarodni dan borbe protiv nasilja nad djecom

Međunarodni dan dječjih prava

	PROSINAC
	Sveti Nikola

Dan ljudskih prava

Prvi dan zime

Badnjak/Božić

Nova Godina

	SIJEČANJ
	Sveta tri kralja

Svjetski dan smijeha

Međunarodni dan zagrljaja

	VELJAČA
	Valentinovo

Međunarodni dan materinjeg jezika

Maškare

	OŽUJAK
	Dan žena

Dan očeva

Međunarodni dan sreće

Svjetski dan oralnog zdravlja

Svjetski dan pripovijedanja

Prvi dan proljeća

	TRAVANJ
	Prestanak rada Vrtića zbog COVID-19

	SVIBANJ
	Majčin dan

Međunarodni dan obitelji

Svjetski dan sporta

	LIPANJ
	Svjetski dan roditelja UN-a

Tijelovo

Svjetski dan zaštite čovjekove okoline

Svjetski dan borbe protiv dječjeg rada

Dan očeva

Prvi dan ljeta

Svjetski dan glazbe

Dan državnosti

	SRPANJ
	Međunarodni dan poljubaca

	KOLOVOZ
	Međunarodni dan prijateljstva

Dan dupina

Međunarodni dan mladih


Rad na projektima, odgojiteljice su brzo prepoznale kao vrijedan oblik rada te su ga kroz godinu nastojale integrirati u svakodnevni život u vrtiću. Budući da rad na projektu kod djece potiče različite intelektualne i praktične aktivnosti te pozitivno djeluje na sva područja razvoja djeteta, projekti su provođeni na temelju interesa djece i sa sljedećim ciljevima: stjecanje određenih znanja i predodžbi, razvijanje određenih potencijala i sposobnosti te poticanje uspješnijeg socioemocionalnog razvoja djece. 

Sljedeći projekti provedeni su u skupinama tijekom godine:
	MJEŠOVITA JASLIČKA

(Žirafice)


	“Snjegović”

“Ptice”

“Cvijeće”
	· izrada snjegovića od raznih materijala pomoću raznih likovnih tehnika

· istraživanje snijega i imenovanje dijelova snjegovića pomoću slagarice

· priče i kraće pjesme o snjegoviću i snijegu „priča o tri snjegovića“

· prepoznavanje i imenovanje odjevnih predmeta na snjegoviću

· izrada senzornog snjegovića od hidrogel kuglica 

· likovna aktivnost – izrada otopljenog snjegovića

· umetaljka snjegović za ubacivanje loptica i prepoznavanje osnovnih boja

· klasifikacija snjegovića prema veličini 

· spajanje dijelova snjegovića s njihovim obrisom uz pomoć poklapalice

· improvizacija igrokaza i dramatizacija „snjegović u kaputu“ i izrada lutki

· razvoj fine motorike – „nahrani pticu“ pomoću pincete

· likovna aktivnost akvarel bojama – bojanje jaja

· slagarica od tuljca – spajanje tri dijela slike

· taktilna ploča sa raznim vrstama i bojama perja

· zajednička likovna aktivnost bojanja kućice za ptice

· slušanje glasanja ptica kao smirujuće sredstvo

· igra na zraku – prenošenje jaja u žlici

· pjesme: „veseljak“, „lastavica“

· izrada krila za istraživačku aktivnost na otvorenom – uočavanje i razlikovanje boja

· likovna aktivnost – slikanje perjem

· slikovnice: „ptica“, „ptica rugalica“ i „ružno pače“

· Likovna aktivnost – zajedničko bojanje drveta u cvatu 

· Razvoj fine motorike umetanjem ubranog cvijeća kroz rupe u kartonu

· Likovna aktivnost izrade maslačka pomoću kartonskog tuljca i tempera

· Pripovijetka: „Plesna haljina žutog maslačka“, slikovnica: „Cvijeće“ i „Priroda“

· Drvena slagarica „Cvijet“

· Umetaljka cvijeća za razvoj fine motorike te poticanje na imenovanje boja i brojanje 

	MLAĐA JASLIČKA

(Bubamare)
	“Životinje”

“Oblici”


	· Interaktivna ploča sa životinjama

· Prepoznavanje I imenovanje životinja uz pomoć slikovnica

· Memory igra sa životinjama

· Povezivanje plakata sa životinjama s figuricama

· Bojanje životinja uz pomoć zadanog oblika

· Slikopriča “Tri praščića”

· Klasificiranje životinja na aplikacije

· Pjesmice : “ Deda Mile ima farmu” , “ Hej ribo, ribice” , “ Ide, ide, patak”, “ Medo Brundo to sam ja”

· Glasanje životinja

· Kupanje životinja u vodi

· Slikovnice : “ Na farmi” , “Životinje”, “ Tri praščića” , “ Medo koji voli grliti”

· Izrada životinja pomoću kartonskih tanjura

· Pokretna igra “ Ide, ide patak”



· Spajanje istih oblika pomoću špatula

· Spajanje drvenih kocaka s njihovim iscrtanim oblicima

· Umetaljka  s oblicima, razvrstavanje  drvenih štapića prema   
    zadanom obliku na kutiji

· Povezivanje oblika sa slikom

· Čičak ploča : pridruživanje istih sličica različitih oblika

· Likovna aktivnost : otiskivanje različitih oblika na papir

· Razvsrtavanje oblika uz pomoć drvene umetaljke

· Interaktivna ploča s oblicima

·    Stolna premetaljka s oblicima

	MJEŠOVITA JASLIČKA

(Zečići)
	“Životinje”


	· Prepoznavanje i imenovanje životinja

· Čitanje slikovnica: “Na selu s Filipom i Lanom”, “Pomakni i otkrij životinje”, “Tri praščića”, “Maca Papučarica”, “Ježurka ježić”, slikopriča “ Ružno pače”, “Dobar dan, kite! Istražimo ocean”, “Riba duginih boja”

· Edukativni crtani film: “Tigrić Leo”, “Gusjenica Tina u zoološkom vrtu”

· Slagalica životinje - spajanje dijelova tijela

· Drvena umetaljka životinje

· Pridruživanje istih motiva (ribe), kategoriziranje po boji

· Pridruživanje figurice životinje slici iste životinje

· Memory pčelica Maja

· Priča s pokretom “Lov na lavove”

· Bojanje predloška lava i izrada grive od papirnatog tanjura

· Interpretacija priče “Tri praščića”

· Praćenje tijeka radnje te samostalno pričanje priče uz pomoć zidnih aplikacija

· Likovna aktivnost: izrada kućica od pedagoški neoblikovanog materijala

· Interpretacija priče kroz igru kockama u centru građenja (građenje kućica)

	MLAĐA VRTIĆKA 

(Leptirići)


	"Prostor i vrijeme"

„Godišnja doba“

“Slikovnica”
	·  projekt je usmjeren na vremensku i prostornu organizaciju

·  kroz projekt usvajamo tj. potičemo na učenje lijeve i desne strane

·  doba dana

· obuhvatili smo godišnja doba te razlike u karakteristikama godišnjih doba, te uočavanje veza i odnosa

· dani u tjednu uz neprestano ponavljanje kroz svakodnevne aktivnosti te mjesece u godini

1) Projekt započinjemo sa slikovnicom “Što je to vrijeme?” te razgovorom o pročitanom.

2) Upoznavanje lijeve i desne strane kroz igru, svakodnevne aktivnosti kao što je odijevanje i oblačenje, pazili smo na  preporuku da se lijeva i desna strana ne uče zajedno. Kao polazište nastojali smo koristiti djetetovu dominantnu stranu. Najzabavniji način bio je učenje uz  pomoć pjesmice Hokey Pokey.

3) Stolno-manipulativne aktivnosti gdje smo zajedno izradili poticaje koji su se odnosili na doba dana, te godišnja doba povezano s mjesecima, također na tu temu izradili smo par memory kartica, poklapalica..

4) Kroz projekt smo obuhvatili godišnja doba, njihove karakteristike, imenovanje godišnjih doba pomoću fotografije na zadano,promatranje promjena u prirodi. Važnost boravka na zraku, za pravilan rast i razvoj djeteta. Poticali smo logičko razmišljanje kroz razne aktivnosti vezane na temu.

5) Dane u tjednu smo obrađivali gotovo na tjedanoj bazi, neprestano ponavljanje koji smo danas dan... također smo napravili plakat s danima u tjednu, koji nam je omogućio lakše usvajanje. Gledali smo i na vrijeme, izradili sat, učili koliko je sati.. snalazili se u prostoru kroz igru, opažali predmete(pronađi skriveno)aktivnosti koje su bile povezane uz doba dana, pojmove, igre sjena.. 

· Kroz sve etape projekta poticali smo razvojna područja :

·  Socioemocionalni :

· dijete je imalo dosta prilika za igru s drugom djecom 

· razvijanje pozitivne slike o sebi 

· razvijanje skupne povezanosti 

· Spoznajni razvoj :

·  stvaranje pojma i uočavanje veza i odnosa 

· razvoj kritičkog mišljenja i poticanje na samostalno rješavanje problema, istraživanje 

· Govor, komunikacija, izražavanje i stvaralaštvo :

· čitanje raznih tekstova vezanih za teme, slikovnica Godišnja doba, Vrijeme... 

· svakodnevno obogaćivanje vokabulara

· razne igre s pjevanjem 

· opis fotografije 

· kreativno izražavanje pedagoški ne oblikovanim materijalom 

· razna likovna izražavanja

·  rad na koordinaciji pokreta cijelog tijela 

· razvoj grafomotirike putem radnih listića (mjeseci u godini, dani u tjednu, brojevi, godišnja doba..) 

· Tjelesni i psihomotorni razvoj :

· neprestano poticanje na brigu za sebe i  druge  (pravilno održavanje higijene)

· važnost boravka na zraku za pravilan rast i razvoj djeteta

·  igre tjelesnog razgibavanja, igra dan, noć 

· siječanj - svibanj 2021

· cilj projekta bio je govorno-jezični razvoj i poticanje na pravilan izgovor riječi, razvoj svijesti o važnosti slikovnica i čuvanju istih

· izvori: slikovnice, ručne i štapne lutke, pjesmice, brojalice, stihovi u pokretu, slikopriče, govorno-jezične igre i brzalice

· slikovnice su odabrane prema godišnjim dobima i interesima djeca
· jedna od slikovnica bila je “Djeca i Snješko”, karakteristike zime, bogaćenje rječnika kroz “snježne pojmove”

·  jedan dan u tjednu djeca su donosila omiljene slikovnice od doma te smo ih zajedno čitali

· djeca su pokazala poseban interes za slikovnicu “Ivica i Marica” te smo ju često čitali i prepričavali te u konačnici dramatizirali

· u ožujku smo obilježavali dan proljeća čitajući slikovnicu “Kako jecvijet upoznao svijet” i pjevali pjesmicu “Visibaba”
· obilježili smo i dan kazališta dramatizacijom slikovnice “Tri Praščića” koristeći štapne lutke koje su djeca sama izradila
· Kroz sve etape projekta poticali smo razvojna područja :

·  Socioemocionalni :

· poticati i razvijati društveno prihvatljivu komunikaciju

· razvoj regulacije emocija

· Spoznajni razvoj :

· razvoj pozornosti, usredotočenosti i pamćenja kroz nove pjesmice, brojalice i čitanjem slikovnica

· Govor, komunikacija, izražavanje i stvaralaštvo :

· razvoj vještine slušanja i razgovora kroz čitanje slikovnica

· svakodnevno obogaćivanje vokabulara

· dramatizacija kroz ručne i štapne lutke

· Tjelesni i psihomotorni razvoj :

· razvoj fine motorike i preciznosti kroz listanje slikovnica i dramatizaciju lutaka



	MJEŠOVITA VRTIĆKA 

(Ribice)
	“Što sve voda može?”

“Istraživanje tla”
	· listopad, 2020 – veljača, 2021

· proučavanje fizikalnih svojstva vode: okus, boja, miris

· razgovor o važnosti vode

· površina vode na Zemlji: proučavanje globusa i aplikacija Zemlje slikanih satelitom (mora, rijeke, jezera)

· animirani edukativni filmovi „Tajne i zgode nestašne vode“, „Putovanje jedne kapljice“

· učenje pjesmice „Voda“

· kruženje vode u prirodi - razgovor o kruženju vode u prirodi i objašnjenje uz uvećane fotografije o samom procesu, radni listovi na temu Kruženje vode u prirodi

· kiša - kako nastaje kiša? - razgovor uz fotografije, promatranje kapljice kiše pod mikroskopom, izrada kišomjera – promatranje i bilježenje promjena; pjesmice: „Šareni kišobran“, „Kišna glista“; likovna aktivnost - bojanje filter papira flomasterom i prskanje vodom – izrada kišobrana

· Agregatna stanja vode: zajednička izrada plakata s podjelom agregatnih stanja

· Plinovito stanje - razgovor – kada dolazi do pare? (kuhanje, tuširanje, disanje na niskim temperaturama…)

· Jednostavni eksperimenti: Para u staklenci, Oblak u staklenci, Zagrijavanje vode na štednjaku, Isparavanje vode na suncu

· Likovne aktivnosti – crtanje ugljenom na temu Para u staklenci, zajednička izrada oblaka od vate

· Magla - proučavanje magle za vrijeme boravka na zraku, razgovor, crtanje magle bijelom olovkom i kredom 

· Kruto stanje – eksperiment - Što se događa s vodom u zamrzivaču? – pripremanje kockica leda; proučavanje istih, Što se događa s ledom kada ga držimo u ruci? Zašto led pluta na vodi?

· Što najbrže otapa led? (otapanje leda uz pomoć soli, šećera, vode…)

· Likovna aktivnost – slikanje kockicama leda i temperom

· Natjecateljska igra: Tko će prije otopiti led i doći do predmeta u ledu

· Kako i zašto nastaje snijeg? – edukativni videozapisi, fotografije, proučavanje globusa

· Eksperimenti: U što se pretvara snijeg u ruci?, Što brže otapa snijeg? (hladna voda, topla voda) 

· Likovne aktivnosti: rezanje i lijepljenje novinskog papira na temu Polarni medvjed, crtanje bijelom drvenom bojicom na tamnom papiru na temu 'Zima', 'Snijeg', izrada pahuljica od vode i soli (kristalizacija)- oslikavanje vodenim bojama, izrada umjetnog snijega i manipuliranje istim

· Pjesmice: Medo i zima, Polarni medvjed i santa leda, Pahuljice padajte

· Slikopriča: Djeca i snješko – zajednička izrada na hamer papiru

· Tekuće stanje - eksperimenti:pogodi po okusu – slano, slatko, kiselo…

·  Što sve voda otapa, a što ne?  - polijevanje raznih materijala hladnom i toplom vodom (sol, šećer, ulje, predmeti od plastike, gume, papir…): Ima li voda stalan oblik? – prelijevanje u različite posude, proučavanje volumena; Što tone, a što pluta na vodi? – istraživanje s različitim predmetima; Prohodnost vode – istraživanje s različitim materijalima (spužva, papir, tkanina, plastika, aluminijska folija…)

· Stajačice i tekućice

· podjela na lokve, bare, močvare i jezera – uočavanje razlika i usvajanje naziva uz fotografije

· upoznavanje sa životinjama i biljkama koje žive u vodama stajaćicama uz enciklopedije, fotografije, videozapise, usvajanje naziva

· likovna aktivnost: crtanje tušem u boji životinja po izboru iz voda stajaćica

· zajednička aktivnost izrade plakata s nazivima životinja i biljaka u vodama stajaćicama

· šetnja Jarunom – promatranje jezera, biljaka i životinja 

· podjela na potoke i rijeke, upoznavanje sa životinjama i biljkama koje žive u vodama tekućicama uz enciklopedije, fotografije, videozapise, usvajanje naziva

· zajednička izrada memory kartica sa životinjama koje žive u vodi

· likovna aktivnost – slikanje vodenim bojama na temu potok ili rijeka

· formiranje centra za istraživanje tla-prikupljanje materijala

· upoznavanje sa tlom kroz enciklopedije, edukativne filmove i fotografije

· zajednička izrada plakata s presjekom tla

· upoznavanje s vrstama tla u Hrvatskoj: smeđe tlo, crvenica, crnica, glineno tlo, pjeskovito tlo – usvajanje naziva i uparivanje sa fotografijama

· istraživanje težine i volumena s različitim materijalima (pijesak, glina, kamenje, zemlja...) – vaganje, sipanje u različite posude

· likovne aktivnosti: crtanje presjeka tla mekim pastelama, izrada posuda od gline za sadnju cvijeća i oslikavanje istih temperama

· izrada posuda od gline za sadnju cvijeća i oslikavanje istih temperama

· sadnja raznih vrsta biljaka u glinene posude; briga o istima

· edukativne slikovnice: ''Zašto biljke ne jedu?'', ''Kako sjemenka klija?''

· istraživačka aktivnost: Kako biljke pročišćuju vodu? – eksperiment

· likovne aktivnosti na temu biljke: crtanje dijelova biljke, izrezivanje i lijepljenje kolaž papira

· upoznavanje sa životinjama koje žive u zemlji uz slikovnice, edukativne filmove i enciklopedije

· skup aktivnosti na temelju edukativne slikovnice ''U tlu čistu imamo glistu'' – zašto su važne gliste za zemlju; upoznavanje sa kompostom

· likovne aktivnosti na temu životinje u tlu – slikanje temperama, crtanje flomasterima

· Vulkani

· upoznavanje s vulkanima kroz enciklopedije i videozapise – kako dolazi do erupcije vulkana, usvajanje naziva najpoznatijih vulkana

· istraživačka aktivnost – izrada vulkana od pur pjene, octa i sode bikarbone – efekt erupcije vulkana

· zajednička izrada plakata sa dijelovima vulkana i usvajanje naziva istih

· likovna aktivnost – slikanje vulkana temperama; izrada malih vulkana od krep papira, papirnatih tanjura i kartona

· Potresi

· poznavanje s potresima kroz videozapise – zašto i kako dolazi do potresa, tektonske ploče 

· Istraživačke aktivnosti:

· gradnja kućica od raznog materijala (drvene kocke, lego kocke, čašice, slamke, karton, čačkalice, plastelin) i stimuliranje potresa

·  izrada uređaja za praćenja jačine potresa (olovka, čaša, uže, papir, kutija) – seizmograf

· videozapisi – Ponašanje u vrijeme potresa




IZVJEŠĆE O PROVEDBI PROGRAMA PREDŠKOLE ZA PEDAGOŠKU GODINU 2020/2021

U skladu sa zakonskim propisima osmišljen je program kontinuiranog, individualiziranog i fleksibilnog odgojno - obrazovnog rada na kvalitetnoj pripremi djeteta za školu. Program je zamišljen tako, da u poticajnom materijalno-organizacijskom okruženju, globalne zadaće, sadržaji i aktivnosti budu prilagođeni individualnim potrebama svakog djeteta te njihovim mogućnostima i interesima. 

Cilj programa je osigurati okruženje u kojem će dijete u godini pred polazak u školu maksimalno razviti sve svoje osobne potencijale, zadovoljiti aktualne interese i steći znanja, vještine i navike koje će mu omogućiti uspješnu prilagodbu na nove uvjete  rasta i razvoja u osnovnoškolskoj sredini. Također je usmjeren na podizanje opće psihofizičke spremnosti djeteta za polazak u školu.

Kompetencije na kojima smo radili ovu pedagošku godinu su:

 – poticanje cjelovitog razvoja odgoja i učenja djece te podržavanje primjerene potpore razvoju kompetencija

– ostvarivanje individualiziranog i fleksibilnog odgojno-obrazovnog pristupa kojim se omogućava zadovoljenje različitih potreba djece

– prihvaćanje igre i drugih aktivnosti koje pridonose svrhovitom učenju i cjelovitom razvoju djece te razvoju navika tjelesnog vježbanja i očuvanja vlastitog zdravlja

– učenje treba biti proces u sklopu kojeg djeca uče istraživanjem, otkrivanjem i rješavanjem problema

– poticanje samoiniciranog učenja djece i osposobljavanje djece za planiranje i evaluaciju vlastitog učenja

– stvaranje primjerenog okruženja za spontano bogaćenje rječnika, kvalitetno istraživanje, razvoj razumijevanja, slušanja govora i jezika, odnosno razvijanje predčitalačkih i grafomotoričkih vještina u kontekstualno povezanim situacijama

– kontekstualno učenje odnosa među predmetima i pojavama te poticanje i osnaživanje istraživačkih interesa djece za matematičko-logičke i prirodoslovne aktivnosti

– upoznavanje djece s informacijsko-komunikacijskom tehnologijom

– poticanje djece na iskazivanje i realizaciju vlastitih interesa i ideja, razvoj kritičkog mišljenja te nesmetano planiranje, organiziranje i provedbu aktivnosti

– razvoj sposobnosti djece za aktivno sudjelovanje u društvenim i kulturnim događajima

– razvoj sposobnosti djece za komunikaciju u višejezičnoj međunarodnoj zajednici

– razvoj osobnih potencijala djece

– prihvaćanje i poticanje kreativnog izražavanja ideja, iskustava i osjećaja djece u raznim umjetničkim područjima i izražajnim medijima

– poticanje djece na poštovanje i njegovanje vlastite kulturne i povijesne baštine

– razvoj socijalnih kompetencija koje omogućuju privikavanje na izvanobiteljski i institucijski kontekst i na taj način potiču kulturu komunikacije, zajedničkog življenja i ophođenja

– razvoj socioemocionalnih veza s vršnjacima, suradničko učenje, nenasilno rješavanje sukoba, timski rad, preuzimanje odgovornosti za vlastito ponašanje i postupke prema sebi, drugima i okruženju

– poticanje djece da osvijeste važnost obiteljskog i institucijskog okruženja za njihov život, odgoj i učenje

- djeca su kroz  program vježbanja s odgojiteljima poboljšala motoričke sposobnosti, razvila sportski duh i usvojila važnost redovitog tjelesnog vježbanja

Suradnja roditelja i vrtića po pitanju pripreme za školu se odvijala kroz:

- svakodnevnu komunikaciju i prenošenje informacija o održanoj aktivnosti ili rješavanju radnih listova s ciljem informiranja roditelja o određenim područjima razvoja kod djeteta na kojima bi trebalo pojačano raditi, u zajedničkoj suradnji  
- individualni informativni razgovori i konzultacije roditelja i odgajatelja 
- savjetovanje roditelja od strane stručno-razvojne službe (logoped, pedagog, psiholog) sa svrhom poticanja slabijeg govornog razvoja i drugih aspekata razvoja (posebno socio-emocionalni)

Provedeni posjeti, izleti i događanja unutar Vrtića:

· 07.09.2020 – roditeljski sastanak; bitne obavijesti putem maila (zbog poštivanja epidemioloških mjera vezanih uz COVID – 19)

· 22.10.2020 – Predstava „Naš zeleni svijet“ u dvorištu vrtića 

· 23.03.2021. – jednodnevni izlet u eko kuću „Bubamara“ – Zmajada, izrada i puštanje zmajeva

· 26-28.05.2021. – proljetovanje u eko kući ''Bubamara'' 

· 14.06.2021 – Završna svečanost

Priprema za školu - neposredan rad s djecom

Prije samog polaska u školu dijete je potrebno osamostaliti u brizi za sebe te ga naučiti i važne činjenice poput imena, prezimena, članova obitelji, adrese stanovanja, broj telefona, pravila u prometu, gledanje na sat. 

Također posebnu pažnju treba posvetiti aktivnostima koje potiču pažnju i pamćenje, usvajanje pravila i podnošenje neuspjeha te čestom čitanju raznih umjetničkih tekstova za poticanje na bogaćenje rječnika. 


Pri izboru sadržaja i aktivnosti vodili smo brigu o potrebama, interesima i znatiželji djece te o spontanim životnim situacijama i stvarnim životnim iskustvima. Aktivnosti i sadržaji kroz koje smo proveli plan programa predškole i ostvarili zadane ciljeve bile su sljedeće:

· osamostaljivanje djeteta

· aktivnosti za razvijanje navika osobne higijene

· aktivnosti za razvijanje pozitivne slike o sebi

· dramske igre, igre uloga

· aktivnosti vezane za vremenske prilike

· poticanje na bogaćenje rječnika kroz slikopriče, slikovnice te slušanje i prepričavanje priča

· igre svih vrsta

· rad s pedagoški neoblikovanim materijalima

· građenje u prostoru

· igra scenskom lutkom

· početno čitanje i pisanje

· kako se priroda mijenja s godišnjim dobima

· stvarati uvijete za pokazivanje osjećaja i iskustava vezanih za život u obitelji

· razvijanje djetetove samosvijesti – fizičko, socijalno, psihičko ja

· samokontrola, asertivnost, empatija

· poštovanje sebe, drugih i okruženja u kojem boravi

· poštivanje pravila u igri i životnim situacijama

· tolerancija i uvažavanje različitosti, život u zajednici

· aktivno sudjelovanje u društvenim i kulturnim događanjima

· samopomoć i samozaštita

· rješavanje sukoba i rješavanje problema

· igre ogledalom i prepoznavanje i imenovanje emocija facijalnom ekspresijom

· razne motoričke aktivnosti, igre spretnosti i snalažljivosti

· osvješćivanje vlastitog identiteta

· pravilno ponašanje u prometu

· grupiranje, imenovanje i klasifikacija predmeta

· prostorni odnosi, orijentacija u prostoru

· geometrijski oblici

· slušanje

· razumijevanje i slijeđenje uputa

· radne navike i briga o vlastitim stvarima te urednosti prostora u kojem se boravi

· razvoj i njega interesa za knjigu

· imenovanje i prepoznavanje boja

· poticanje kreativnosti i različitih oblika izražavanja

· poticanje i razvoj komunikacijskih vještina

· razvoj predčitalačkih i grafomotoričkih vještina

· očuvanje okoliša, ekologija

· usvajanje engleskog jezika kroz slušanje i interakciju u svakodnevnim situacijama i aktivnostima

Projekt skupine : „Što sve voda može“

Projekt je započet na inicijativu odgojitelja a na veliko zadovoljstvo djece zbog raznovrsnih istraživačkih te eksperimentalnih aktivnosti s vodom. Cilj projekta bio je upoznati djecu sa vodom i njezinim značajem za život svih živih bića na zemlji, kao i njezinim svojstvima . Projekt smo započeli u listopadu, a trajao je do ožujka. Za projekt je pokazan velik interes kod djece te su svi rado sudjelovali u aktivnostima vezanim za projekt.

Projekt: ''Zemlja - tlo''

Sa projektom smo krenuli sredinom ožujka te je trajao do kraja svibnja. S projektom smo započeli kao „odgovor“ na potres koji se dogodio u 28. i 29. 12. 2020. kako bi se djeca upoznala sa sastavom Zemlje, te silama koje utječu na erupcije vulkana i pojavu potresa, kao i različitim vrstama tla i stijena. Projekt smo također provodili u sklopu programa Odgoja za održivi razvoj te kao logični nastavak projekta „Što sve voda može“ Cilj projekta bio je upoznati djecu kako nastaju potresi te na taj način pomoći da prevladaju strah od iznenadnih elementarnih nepogoda, te upoznavanje sa vrstama tla i važnošću istoga za biljne zajednice a time i za čovjeka.

IZVJEŠĆE O PROVEDBI SPECIJALIZIRANOG KRAĆEG PROGRAMA ZA POTICANJE POTENCIJALNO DAROVITE DJECE PREDŠKOLSKE DOBI ZA PEDAGOŠKU GODINU 2020/2021
Objekt: Jarun 50

Voditeljica programa: Anita Žužul Šnajder

Vrijeme održavanja: jednom tjedno u trajanju od 90 min

Ukupan broj realiziranih sati u toku godine: 48 h (32 radionice)

Broj polaznika: 8

Dječji vrtić “Frfi” je 2017. godine dobio reverifikaciju Ministarstva znanosti, obrazovanja i sporta za verificirani program iz 2009. godine “Frfići - mozgalići” - program odgojno-obrazovnog rada s potencijalno darovitom djecom predškolske dobi. Dječji je vrtić motiviran za porovođenje ove vrste radionica s obzirom na stručnu literaturu i znanstvene spoznaje o specifičnim potrebama i interesima djece viših kognitivnih mogućnosti. U pedagoškoj godini 2020/2021. kraći program za potencijalno darovitu djecu vodila je odgojiteljica Anita Žužul Šnajder, educirana i osposobljena za rad s tom populacijom djece. U program je bilo uključeno osmero djece. Procjenu njihovih kognitivnih sposobnosti i kreativnosti vršila je stručna suradnica psihologinja Anita Penić primjenom Ravenovih progresivnih matrica u boji (tri serije od dvanaest problema kojima se utvrđuju glavni kognitivni procesi) i Torrance testa kreativnosti. U listopadu 2020. je provedeno psihologijsko testiranje djece starije od 4 godine - tom je kriteriju u trenutku testiranja odgovaralo 21 dijete,  a kao potencijalno darovita su identificirana ona čiji je rezultat na Ravenovim progresivnim matricama u boji odgovarao 75. i višem percentilu. 

Radionice su bile osmišljene i vođene na način da kod djece potiču daljnji razvoj njihovih kognitivnih sposobnosti i kreativnosti te zadovolje njihove specifične interese. Osim navedenog, ove smo pedagoške godine posebno veliki naglasak stavili i na poticanje socio-emocionalnog razvoja potencijalno darovite djece imajući u vidu prevalenciju socio-emocionalnih smetnji kod djece viših kognitivnih sposobnosti. U tom smo se kontekstu prije svega usmjeravali na neadaptivan perfekcionizam, teškoće s regulacijom emocija i ponašanja te na građenje i održavanje pozitivne slike o sebi. Također, radionice su omogućile vježbanje i daljnje građenje socijalnih vještina, spremnosti na timski rad, suradnju i dogovor. Dodatno, s obzirom na relativno tešku godinu (pandemija Covida-19 i potresi), nastojali smo potaknuti djecu na izražavanje i proradu neugodnih emocija i stresnih iskustava te smo jačali njihovu psihološku otpornost.

Početkom pedagoške godine, voditeljica programa je surađivala sa stručnom suradnicom psihologinjom pri osmišljavanju programa za potencijalno darovitu djecu. Pri odabiru aktivnosti, vodila se vlastitim iskustvom u provođenju radionica te je teme odabirala razmatrajući interese pojedinog djeteta. Program je dakle osmišljen po mjesecima (od listopada 2020. do lipnja 2021.) a uključivao je pokuse, aktivnosti za poticanje kreativnog, kritičkog, logičkog, divergentnog i koncergentnog mišljenja te je također uključivao aktivnosti iz konteksta socio-emocionalnog razvoja. Tako osmišljen program bio je polazište rada, a voditeljica programa se primarno vodila interesima djece, bivajući fleksibilna u intenzitetu i trajanju provođenja određenih tema i aktivnosti. 

Provedba radionica, djetetovi uratci te ponašanje tijekom radionica omogućile su dodatan uvid u djetetov socio-emocionalni razvoj te su time pružile važne informacije psihologinji prilikom trijaže djece kojima bi koristila dodatna, individualna psihološka podrška.

OSTVARENI ODGOJNO-OBRAZOVNI CILJEVI

- razvoj pozitivne slike o sebi

- zadovoljavanje osobne radoznalosti, interesa po pitanju različitih tema

- razvoj osobnosti,  autentičnosti

- razvoj socijalno interaktivnih vještina

- razvoj osjećaja pripadnosti

- iskazivanje viših razina misaonih procesa što podrazumijeva: logičko-kombinatoričko mišljenje, kreativno-divergentno, kritičko mišljenje

- poticanje originalnosti i izvornosti

- poticanje fluentnosti

- zadovoljavanje potreba za druženjem s vršnjacima, prihvaćanje različitosti

- poticanje na kreativno izražavanje (verbalno, likovno, pokretom, glumom)

- razvijanje matematičkih kompetencija, poticanje na informatičku pismenost

- razvijanje kreativnih sposobnosti

- osposobljenost za samoorganizirano učenje

- razvijanje socijalnih kompetencija

-poznavanje ljudskih prava i prava djece s ciljem osposobljavanja za njihovo poštivanje i     provođenje

- razvijanje praktično-radnih vještine za svakodnevni život

- razvijanje sposobnosti donošenja odluka o vlastitom profesionalnom razvoju

- zadovoljavanje potrebe za neovisnošću u učenju i suočavanju s izazovima

- poučavanje načina nošenja sa stresnim situacijama i neugodnim emocijama

- jačanje pozitivnog pogleda na svijet, optimizma 

- jačanje psihološke otpornosti

OSTVARENI ZADACI ZA RAZVOJ KREATIVNOG MIŠLJENJA

Humanistička psihologija polazi od pretpostavke da je kreativnost opća i osnovna potreba čovjeka - kreativnost je bitan djetetov izraz te je važno ne potiskivati ju prevelikim stupnjem strukture i organizacije aktivnosti i igara.

- ostvariti odnos s djecom temeljen na povjerenju u svrhu otvorene komunikacije i slobode izražavanja vlastitih osobina i misli

- omogućavanje da na razne načine izraze što veći broj ideja, mogućih rješenja nekog problema

- naglasiti da nema pogrešnih, smiješnih i loših odgovora i ideja, svaka zamisao je dobra

- osmisliti dovoljno poticajnih pitanja u svrhu kreativnog rješavanja problema (navođenje, usmjeravanje prema zaključcima)

- zaposli maštu

- matematička umjetnost

- prijatelji iz mašte

- kompjuterske igre

- igre riječima – povezivanje

- dovršavanje jednostavnih crteža na što zanimljiviji način

- neobična bića

- što sve možemo sa crtom

- neobični dijelovi tijela

- što bi se dogodilo da preko noći narastemo?

- apsurdne situacije

- slova kao geometrijski oblici

- problemske priče

- fluentnost-očituje se u maštovitom smišljanju brojnih odgovora

KREATIVNO-VERBALNE AKTIVNOSTI

- Izražavanje misli, osjećaja, potreba i ideja rješavanja nekog problema

Neki od primjera:

- kvizovi znanja, problemske situacije, pitalice, radni listovi, mudre izreke

- poticanje na što veću sposobnost korištenja riječi, bilo da su izgovorene ili zapisane

- osmišljavanje neobičnih jela

- pitalice

- obrnute situacije

- neobična uporaba običnih predmeta  

- predviđanje ishoda, samostalno dolaženje do zaključka

- igra kao kreativno rješavanje problema gdje značajnu ulogu ima sam voditelj radionice kao model

- neprestano poticanje na verbalno izražavanje kroz razne aktivnosti, učimo se slušati, prilagoditi jedan drugm, prilagoditi stil izražavanja

KREATIVNO-LIKOVNE AKTIVNOSTI

- radni listići (pronađi para, suprotnosti, što nedostaje, apsurdnosti, dovrši crtež zrcalno, kućni duh,kuća pod morem,neobična bića...)

- fluentnost – protočnost vlastitih ideja

- kompleksnost – složenost likovnog izražavanja

- uočavanje i ispravljanje apsurdnosti

- što sve možemo s crtom?

- spajanje – povezivanje

- neobični dijelovi tijela čovjeka i životinje

- izrada osobnih emocionalnih slikovnica

- crtanje tj.viđenje grada po noći i danu u obliku makete

- izrada vlastitog portreta

- aktivnosti koje odgovaraju potrebama za stvaranjem i učenjem

- izrada vlastitog labirinta

- odabrane aktivnosti iz knjige “365 ideja koje možete ostvariti“

KREATIVNO IZRAŽAVANJE POKRETOM

- izraziti svoje potrebe drugima

- igre pantomime: ples, vođene fantazije, socijalne igre

- neprestano poticanje na razvoj osjećaja za oblik i kvalitetu pokreta

- pokušaji stvaranja ritmova uz pokret

- razumijeti izražavanje potreba drugih 

- “Budi robot!”

- “Pogodi tko!”

- “Pokaži kako!”

- “Budi kao!”

- osmišljavanje vlastitih igara

- zaposli maštu

- ples kao sredstvo izražavanja djece

DIDAKTIKA ZA RAD S POTENCIJALNO DAROVITOM DJECOM
- Zvučni loto (prepoznavanje različitih materijala na temelju zvuka - razvoj memorije, pozornosti, mišljenja)

- Mozaiko (uočavanje detalja)

- Brainbox (moja prva matematika)

- Set – igra s pravilima (razvoj refleksa, okulomotorne vještine, poštivanje pravila)

- Elektro-set pokusi, logika, spajanje (fina motorika prstiju i šake)

- Pikaso – slaganje oblika prema podlošku

- Pogodi tko sam? - strateška igra (logičko promišljanje)

- Asocijacije (zapažanje, humor, razlučivanje bitnog od nebitnog)

- Logički nizovi (razvijanje vizualne percepcije i logičkog povezivanja)

- Zadaci za poticanje misaone kreativnosti – razvijanje kreativnog, verbalnog izražavanja prema vlastitom crtežu

- Zapetljani put (koordinacija ruke i oka)

- Model ljudskog skeleta (razvoj znanstvenog mišljenja)

- Elektro set, pokusi
- Metalni čvorci

- Trokutne puzzle

- Magnetni tangram

- Zum zum

- Solarno vozilo

- Didaktika za razvoj vizualne percepcije, razvoj taktilne percepcije, razvoj sposobnosti klasifikacije, razvoj operativnog mišljenja (uspoređivanja, pronalaženja pretpostavki..)

SURADNJA S RODITELJIMA
- educiranje o potencijalnoj darovitosti, savjetovanje o načinima postupanja s djecom

- uključivanje u igru i aktivnosti s djecom

- uključivanje u prikupljanje različitog materijala za provedbu aktivnosti

- obavještavanje o aktivnostima (elektroničkim putem) nakon svake provedene radionice

- ponuda stručne literature za roditelje koji su htjeli znati više 

- savjetovanje roditelja predškolske djece (iz skupine Ribice) da se i tijekom osnovne škole uključe u dostupne radionice za potencijalno darovitu djecu

Zbog pandemijske situacije te zaštite zdravlja, s roditeljima djece koja su već u prethodnoj pedagoškoj godini bila uključena u program, nije održan dodatni sastanak na temu darovitosti. S roditeljima djece koja su od ove godine identificirana kao potencijalno darovita i uključena u program, održan je individualni sastanak (u skladu s epidemiološkim mjerama) u vodstvu stručne suradnice psihologinje i odgojiteljice voditeljice programa. Tim su putem bili upoznati s karakteristikama i specifičnostima potencijalno darovite djece, mogućnosti postojanja dvostrukih posebnih potreba (potencijalna darovitost uz teškoću u razvoju) te adekvatnim roditeljskim postupcima u odgoju potencijalno darovitog djeteta. Razmjena informacija s roditeljima odvijala se elektroničkim putem nakon završetka svake radionice. Također, voditeljica programa bila je konzistentno dostupna roditeljima za sva pitanja vezana uz aktivnosti kao i uz pružanje savjeta (u suradnji sa stručnim suradnicima) vezano uz osobine i specifičnosti potencijalno darovite djece. 

Po završetku ciklusa radionica, u lipnju 2021. godine, svim roditeljima potencijalno darovite djece pružena je mogućnost održavanja individualnog sastanka s voditeljicom i stručnim suradnicima. Na ovim su sastancima roditeljima pružene dodatne informacije o uratcima, karakteristikama, potencijalima ali i potrebnim oblicima podrške opaženima kod njihove djece tijekom provođenja radionica. Roditelji su savjetovani o načinima poticanja daljnjeg razvijanja potencijala u skladu s djetetovim intresima i mogućnostima pritom izbjegavajući stvaranje pritiska za uspjeh i finalni produkt.

OPSERVACIJA I EVALUACIJA

Većina djece uključenih u program pokazivalo je visoku motiviranost i osobnu uključenost. Dojma smo da je radionica djeci predstavljala izvor veselja i zanimacije te ih je dodatno oslobodila po pitanju izražavanja vlastitih hipoteza, misli i kreativnih angažmana. Nastojali smo u što većoj mjeri individualno pristupiti svakom djetetu te ih poticati i ohrabrivati u onim područjima u kojima oni sami pokazuju najsnažniji interes i potencijal, pritom ne zanemarujući ostala područja. 

Proces radionica tekao je tako da smo kretali s igrama i razgovorom (kao procesom opuštanja i zbližavanja) a potom bismo nastavili s nešto težim, kompleksnijim i izazovnijim sadržajem u obliku zadataka ili upotrebom didaktičkih sredstava. Tijekom procesa, posebnu smo pažnju obraćali na djetetovo nošenje s neuspjehom, na ohrabrivanje, poticanje različitosti te smo nastojali umanjiti mogućnost razvoja neadaptivnog perfekcionizma, neadaptivnih oblika vršnjačke usporedbe i kompeticije, koji je čest kod djece viših intelektualnih sposobnosti.

Najveći interes djeca su pokazivala u području pokusa i eksperimenata (koji su zahtijevali misaone operacije postavljanja hipoteza/pretpostavki, provjere tih hipoteza, pokušaje i pogreške te donošenje zaključaka) te tijekom verbalnih zadataka koji su uključivali  razradu priča i likova te nam istodobno pružali važne informacije o djetetetovim potrebama, brigama i nesigurnostima. 

Na radionicama tijekom godine trudili smo se zadržati zainteresiranost djece za pojedine sadržaje i ponuđene materijale, razvijati i poticati istraživački duh kod djece, obazirući se pritom na individualne potrebe djece. Također, bili smo otvoreni i fleksibilni ka prilagođavanju aktivnosti trenutnim interesima skupine. Djecu se poticalo na samostalnost i uključenost, te na samostalno zaključivanje. Voditeljica je kontinuirano tijekom godine pratila stupanj uključenosti svakog djeteta u različite tipove aktivnosti te dodatno opažala potencijale i interese svakog pojedinog djeteta. Ovaj joj je uvid omogućio detaljnije i individualiziranije planiranje aktivnosti za provedbu radionica u idućoj pedagoškoj godini. 

PSIHOLOŠKE DOBROBITI

Osim daljnjeg poticanja kognitivnih i kreativnih vještina i sposobnosti, vrlo važan cilj provedenih radionica bio je ostvariti i socio-emocionalne ciljeve. Kao što je prethodno navedeno, kroz radionice smo nastojali osnažiti psihološku otpornost djece, umanjiti vjerojatnost razvoja neadaptivnih psiholoških mehanizama te poticati pozitivnu sliku o sebi. Humanistička psihologija naglašava važnost individualnog pristupa djeci te stvaranju bliskog, toplog i podržavajućeg odnosa između djeteta i odgojitelja, što su ove radionice dodatno osigurale. Jačanje samopoštovanja i samopouzdanja potencijalno darovite djece važno je za njihovu psihološku dobrobit ali istodobno povećava vjerojatnost da svoje kognitivne potencijale zaista i iskoriste u budućnosti.

Radionica nam je također omogućila da kroz opservaciju ponašanja pojedinog djeteta, njegovih uradaka i nošenja sa specifičnim situacijama tijekom aktivnosti, prikupimo važne informacije o djetetovu psihološkom stanju (potrebama, emocijama, obrascima ponašanja, slici o sebi itd.) koje ćemo u budućnosti moći iskoristiti i u radu u skupini. Tijekom radionica dodatne smo informacije dobili i o onoj djeci koja već jesu uključena u individualni rad s psihologom zbog teškoća socio-emocionalne regulacije što je olakšalo uspostavu odnosa s djetetom (kroz poznavanje djetetovih specifičnih interesa), produbilo poznavanje djetetove problematike i načina razmišljanja (npr. kognitivnih distorzija, uporabe heuristika). 

Također, radionice su omogućile djeci čiji interesi (npr. svemir, anatomija ljudskog tijela) značajno odstupaju od interesa matične skupine, da među vršnjacima ipak pronađu sugovornike sličnih interesa te time zadovolje svoju potrebu za povezanošću i prihvačenošću od strane drugih. Takvim pristupom, povezivanjem djece viših intelektualnih sposobnosti nastojali smo izbjeći osjećaj izoliranosti koju ova djeca ponekad osjećaju u svojim matičnim skupinama te time umanjili vjerojatnost negativnih psiholoških posljedica (depresivnost, anksioznost) koje prate osjećaj izoliranost i odbačenosti od vršnjaka u ranoj dobi.

ZAKLJUČAK

Tijekom 32 provedene radionice u pedagoškoj godini 2020/21, smatramo da smo, u suradnji s djecom, uspjeli ostvariti postavljene ciljeve vezane uz kognitivne poticaje, kreativno izražavanje te uz jačenje socio-emocionalnih vještina. Suradnja s potencijalno darovitom djecom odvijala se u otvorenom i sigurnom okružju a djeci je omogućeno vrijeme i prostor u kojem se njihovi specifični interesi, kreativni angažmani i osobitosti - vrednuju, cijene i potiču. 

IZVJEŠĆE O PROVEDBI POLUDNEVNOG PROGRAMA ENGLESKOG JEZIKA ZA PEDAGOŠKU GODINU 2020/2021.

Objekt: Jarun 50

Voditeljica programa: Karla Baner

Skupina: Ribice, starija vrtićka

Vrijeme održavanja: svakodnevno u smjeni voditeljice programa

Kako svako dijete ima pravo na bar jedan oblik institucionalnog života, Dječji vrtić „FrFi“ organizira redoviti program njege, odgoja, obrazovanja, zdravstvene zaštite, prehrane, i socijalne skrbi djece rane i predškolske dobi i program ranog učenja stranog jezika (engleskog jezika).

CILJ RANOG UČENJA ENGLESKOG JEZIKA:

· poticati kod djece interes za učenje engleskog jezika

· usvajanje i razumijevanje riječi i izraza

· poticanje elementarne komunikacije

USTROJ PROGRAMA

Program ranog učenja engleskog jezika provodio se u sklopu desetosatnog primarnog programa kao poludnevni obogaćeni integrirani program. Učenje se odvijalo kroz smisleno povezane akcije i aktivnosti u kojima djeca spontano, situacijski uče, zajednički istražuju, otkrivaju i rješavaju probleme te donose zaključke. 
Program ranog učenja engleskog jezika organiziran je za djecu u dobi od navršene četiri godine do polaska u školu te se svakodnevno provodio u smjeni odgojiteljice nositeljice programa. 

Za rano učenje engleskog jezika značajnu ulogu imaju govorno-komunikacijske djelatnosti u svim interakcijskim i komunikacijskim oblicima, stoga se program provodio prvenstveno kroz aktivnu komunikaciju i upute na engleskom jeziku uz upotrebu gestikulacija kao i raznovrsnog didaktičkog materijala; DVD – player, s video i audio pjesmicama, biblioteka sa slikovnicama na stranom jeziku, engleski slikovni rječnici za djecu, sredstva  i materijali koja su izradili sami odgojitelji (flash kartice, memory kartice, posteri/plakati i slično), radni listovi sa različitim jezičnim i matematičkim zadacima, usvajanje i pjevanje pjesmica na engleskom jeziku uz sviranje na sintisajzeru, te literatura za odgojitelje i priručnici.

TEME I AKTIVNOSTI

HELLO, GOODBYE

THIS IS ME

· Videosong „Hello, hello, whats your name“, usvajanje i razumijevanje pojmova vezanih za pozdrav, predstavljanje i upoznavanje te ispravan izgovor  (hello, my name is.., goodbye, see you again) kroz dijalog, 

· Proširivanje vokabulara, who is your best friend, what's his/her name, draw yourself and your best friend, crtanje i imenovanje osoba na crtežu, this is me, this is my best friend

· Hello and goodbye svakodnevno pozdravljanje s djecom prilikom dolaska i odlaska, hello/goodbye poster, izrada

· Videosong „this is me“, usvajanje i razumijevanje pojmova o dijelovima tijela; show me your hands, head, legs…pokazivanje dijelova tijela na sebi uz ispravan izgovor

· Engleski slikovni riječnik – body parts, pokazivanje dijelova tijela u slikovnom riječniku iz imenovanje

· „Look at me“ –mix and match game, slaganje kartica s dijelovima tijela

 ANIMALS AND PETS

· Videosong „Animals“- ponavljanje poznatih i usvajanje pojmova manje poznatih životinja na engleskom

· English picture dictionary – point and say; prepoznavanje i pokazivanje životinja u slikovnom rječniku

· Slaganje naziva životinja od slova na engleskom jeziku prema predlošku

· Animals wordsearch and animals worksheets, animals memory cards, radni listovi i osmosmjerke te memory kartice na temu životinja

· Animals halves matching, uparivanje životinjskih polovica 

         WATER (project)

· River, lake, see,… Water circulation in nature, upoznavanje s pojmovima vezanim uz vodu, rijeke, kišu i slično, rain meter – an eksperiment

· Aggregate states of water, upoznavanje s pojmovima led, para, tekućina na engleskom, experiment, memory cards

· Documentary about water; značaj vode za sva živa bića;  water theme fine arts, water creative arts,  different experiments with water (likovne i kreativne aktivnosti vezane uz vodu, različiti eksperimenti)

· Experiments with snow and ice

· Observation – ice melting, promatranje i proučavanje leda, proučavanje enciklopedija o ledu, topljenje leda na tvrdoj podlozi i u tekućini

MORNING EXERCISE WITH MUSIC AND MUSIC GAMES

· „Head, shoulders, knees…“; „Walkin' walkin'“ (imitiranje pokreta); „Wind the bobbin up“ (imitiranje pokreta); „Ram-sam-sam“ (imitiranje pokreta)

· Guess a tone (played on piano – C,E,G), jump on a matching dot (spot); day/night/hands up game with C, E, G tones on piano; twister uz tonove

· „Ini minie miny moe“ brojanje bez i sa instrumentima (udaraljke)           
    HOLIDAYS AND SIGNIFICANT DAYS    

-   Videosong „Jolly st. Nicholas“

· St. Nicholas puzzle, slika sv. Nikole slagalica, slaganje uz ponavljanje i imenovanje dijelova tijela (head, sholders, hands…)

· Making boots for st. Nicolas- izrada čizica za sv. Nikolu od PNM

· Christmas songs „snowflake“ „jingle bells“.., usvajanje pojmova vezanih uz Božić, imenovanje i prepoznavanje

· Playing on piano and singing Christmas songs, everyday activities

· Izrada Božićnih dekoracija i drvca od PNM

· Valentine's Day videosong „The hart song“, imitiranje pokreta kao u pjesmi (zagrljaj, rukovanje…)

· Greeting cards; izrada čestitki roditeljima za Valentinovo

· Videosong „the carnival song“ and „I love costumes“

· I want to be a … koja maska želiš biti; izrada maski 

· Revija u maskama uz glazbu; djeca biraju najbolju masku

· Obilježavanje značajnih datuma u toku mjeseca

· Greeting cards for mothers and fathers; izrada čestitki povodom obilježavanja majčinog  i očevog dana

MY FAMILY  
· Videosong „My family“ and „Family tree“; usvajanje pojmova vezanih uz obitelj i članove obitelji, family tree- crtanje obiteljskog stabla uz imenovanje članova obitelji na engleskom 

· English picture dictionary – family members, point and say, pokazivanje uz  izgovaranje u slikovnom rječniku;  memory game – family members

MY HOUSE

· Videosongs „My house“ , „Parts of the house“ – usvajanje pojmova kroz pjesme

· Rooms in the house, furniture and other things – English picture dictionary – prepoznavanje, imenovanje 

· Name the rooms in your house and draw your bedroom

· House worksheets; različiti radni listovi na temu „kuća“

· Making house from wooden blocks, plastic shapes and Lego bricks

JOBS AND OCCUPATIONS

· Videosong „Jobs ABC“, and „Occupations“ usvajanje novih pojmova vezanih uz zanimanja

· English picture dictionary – jobs and occupations, point and say; prepoznavanje zanimanja u engleskom slikovnom rječniku, circle discussions – what do you want to be when you grow up?

· Jobs and occupations flash cards and memory cards, igranje igara uz ponavljanje pojmova

· Worksheets and coloring sheets; jobs wordsearches, fill in the blanks worksheets and coloring sheets

FOOD AND BEVERAGES

· Videosongs „Fruits and drinks in english“ , „Do you like broccoli“ – usvajanje pojmova voća i povrća kroz pjesme

· Fruits, vegetables, drinks – English picture dictionary – prepoznavanje pojmova; language games with fruit and vegies, „Guess who I am?“, associations and others

· Food memory cards game, uz izgovaranje pojmova

· Classification game: healthy and unhealthy 

· Food and drinks worksheets and coloring pages; wordsearches and crossword puzzle; color by code math coloring pages

        EARTH AND SOIL (project)

· Documentary about earth and soil, the Earth song,- usvajanje novih pojmova vezanih uz zemlju i tlo

· English picture dictionary and enciclopedias about earth, land and soil; proučavanje različitih vrsta tla na zemlji u enciklopedijama

· Plate with different types of soil for research activities – izrada pladnja s posudama u kojima su različite vrste zemlje/tla za istraživanje 

· Planting, watching the plant's growth – sađenje bilja i promatranje rasta bilja, povezivanje usvojenog o vodi s novim projektom o tlu

· Making the vase from clay; izrada vaza za cvijeće od gline

· Spring trip - Eco house „Bubamara“ : gardening, walking, visit to a water mill;

· Volcano and earthquakes; earth's tectonic plates

· Volcano and earthquake wordsearches and worksheets

SEASONS,  WEATHER AND CLOTHES

· Videosong „four seasons“, usvajanje pojmova vezanih uz godišnje doba, picture dictionary – point and say

· Graphomotor exercise- seasons wordsearch and coloring sheets,

· Seasons interactive map and kalendar – praćenje toka vremena i vremenskih prilika na interaktivnoj karti i kalendaru

· Winter song, usvajanje pojmova vezanih uz zimu, winter clothes, weather in vinter, snowman, snowflake…

· Winter memory cards, igra memorije s pojmovima vezanim uz zimu

· Get dressed for the day“, „Put on your shoes“ videosongs, usvajanje pojmova vezanih uz odjeću, posebno zimsku odjeću

· English picture dictionary, clothes, show me scarf, gloves, boots…; pokazivanje uz izgovaranje pojmova, dijelova zimske odjeće

· Winter clothes wordsearch and cut/paste coloring sheets

· Repetition, videosongs, english picture dictionary – ponavljanje usvojenih pojmova vezano uz zimsku odjeću kroz pjesmice i slikovni rječnik

· Winter song, ponavljanje usvojenih pojmova vezanih uz zimu,  weather in vinter, snowman, snowflake…

· Research activities with snow – observing the snow under microscope and magnifier, describing snow

· Winter memory cards, igra memorije s pojmovima vezanim uz zimu

· Winter on paper – drawing snoflakes on black paper

· Videosong „Four seasons“, ponavljanje poznatih i usvajanje novih pojmova vezanih uz godišnja doba, spring is coming

· What's the weather like in spring – english picture dictionary, discussions; razgovori u krugu, opisivanje vremenskih prilika u proljeće, prisjećanje kroz engleski slikovni rječnik

· Spring worksheets -  coloring sheets, maching, cut and paste sheets and wordsearches

· Videosong „Summer“, and „Beach and summer holidays“ usvajanje novih pojmova vezanih uz ljeto i more

· English picture dictionary – On the beach, point and say; prepoznavanje predmeta vezanih uz ljeto u engleskom slikovnom rječniku, circle discussions – where do you go on summer vaccation?

· Paper lemonade craft – izrada čaše s limunadom od kolaž papira

· Bubble painting with straws, slikanje puhanjem boje kroz slamku

· Worksheets and coloring sheets; summer wordsearch and math coloring sheets

· Months in the year, days of the week, poster, flashcards

          SHAPES AND COLORS, NUMBERS

· Videosong „Colors“ and „The shapes song“ usvajanje pojmova boje i oblici kroz pjesmicu

· English picture dictionary, pokazivanje i imenovanje boja; how many colors can you name? Watercolor rainbow, igra s bojama, puhanje boja slamkom

· Colors worksheets- colorful umbrellas, bojanje kišobrana po zadanoj boji;  wordsearch; 

· Poster with colors, sorting objects by color

· English picture dictionary- shapes, pokazivanje i imenovanje oblika u slikovnom rječniku

· Matching shapes and colors game, slaganje oblika po predlošku, prema boji i obliku, 3D paper shapes, izrada 3D oblika od papira – bojanje, izrezivanje i lijepljenje

MY KINDERGARTEN AND GAMES

· Redovito obogaćivanje centra engleskog jezika novim sadržajima i materijalima (posteri, plakati, memory i flash kartice…)

· Upute na engleskom jeziku u svakodnevnom radu; razgovori

· Svakodnevne igre u centrima, slikovnice

· Jezične igre na engleskom jeziku,  „Simon says..“, „tell me something with letter C“, „Guess who I am?“…

 SPECIFIČNE ZADAĆE

 U odnosu na djecu:

· poticali smo sposobnost slušanja razumijevanja i komuniciranja na stranom jeziku

· razvijali slušnu osjetljivost, stvarali naviku slušanja i razumijevanja drugog (stranog) jezika

· kroz svakodnevne životne situacije motivirali djecu da se koriste u izražavanju stranim jezikom spontano, jednostavnim rečenicama i frazama u okviru njihovih dobnih mogućnosti

· razvijali smo kognitivne sposobnosti logičnog i brzog zaključivanja, te mogućnost vizualnog i situacijskog pamćenja riječi, rečenica i fraza na stranom jeziku.

· poticali smo pravilan izgovor glasova kojih nema u hrvatskom jeziku te pravilno intoniranje kraćih rečenica

U odnosu na odgojitelja:

Odgojitelj je na temelju svakodnevnog praćenja djece vodio slijedeću pedagošku    dokumentaciju :

· tromjesečnu pedagošku dokumentaciju

· tjedne i dnevne pripreme uz analogne valorizacije

· izvještaj na kraju realizacije programa

· imenik djece 

· program individualnog permanentnog stručnog usavršavanja

· zapisnik s roditeljskog sastanka

Odgojitelj je estetski osmišljavao prostor u kojem borave djeca, brinuo o didaktici i drugim sredstvima neophodnim za rad, sudjelovao u radu stručnih tijela vrtića, pratio stručnu literaturu, te nove spoznaje s područja predškolskog odgoja primjenjivao u skupini.
NOSITELJ PROGRAMA

Karla Baner, magistra predškolskog odgoja sa položenim ispitom iz engleskog jezika stupanj CEF: B2

- Naobrazba i stručno usavršavanje nositelja programa bilo je u obliku individualnog permanentnog stručnog usavršavanja čitanjem literature na engleskom jeziku i pisanjem te kolektivnog usavršavanja izvan vrtića prema katalogu stručnog usavršavanja Agencije za odgoj i obrazovanje.

SURADNJA S RODITELJIMA 

Na prvom roditeljskom sastanku koji je bio u obliku e-maila zbog epidemiološke situacije vezano uz COVID-19, roditelji su dobili informacije o organizaciji i načinu rada. Suradnja je bila i u obliku:

- individualnih razgovora

- pismene komunikacije (pano za roditelje, prijedlozi, upitnici, ankete, e-mail)

- fotozapisi na web stranici i facebook stranici vrtića

 VREDNOVANJE REZULTATA PROVEDENOG PROGRAMA

       Praćenje i vrednovanje programa provodilo se kroz foto-zapise, mape s radovima djece, bilješkama o djeci, a uz stručni tim vrtića; pedagoga i ravnatelja. Nakon realizacije programa poludnevnog učenja stranog jezika održala se završna svečanost u drugom tjednu mjeseca lipnja, koja je bila koncipirana kroz izmjenu aktivnosti na engleskom i hrvatskom kroz pjesme, koreografiju, recitacije, igrokaz, dodjelu diploma za predškolce te druženje s roditeljima.

IZVJEŠĆE O PROVEDBI POLUDNEVNOG PROGRAMA ENGLESKOG JEZIKA ZA PEDAGOŠKU GODINU 2020/2021.
Objekt: Jarun 50

Voditeljica programa: Karla Baner

Skupina: Leptirići, mlađa vrtićka

Vrijeme održavanja: ponedjeljak, srijeda i petak po 30min

Kako svako dijete ima pravo na bar jedan oblik institucionalnog života, Dječji vrtić „FrFi“ organizira redoviti program njege, odgoja, obrazovanja, zdravstvene zaštite, prehrane, i socijalne skrbi djece rane i predškolske dobi i program ranog učenja stranog jezika (engleskog jezika).

CILJ RANOG UČENJA ENGLESKOG JEZIKA:

· poticati kod djece interes za učenje engleskog jezika

· usvajanje i razumijevanje riječi i izraza

· poticanje elementarne komunikacije

USTROJ PROGRAMA

Program ranog učenja engleskog jezika provodio se tri puta tjedno, pored desetosatnog primarnog programa, kao dodatni program. Učenje se odvijalo kroz smisleno povezane akcije i aktivnosti u kojima djeca spontano, situacijski uče, zajednički istražuju, otkrivaju i rješavaju probleme te donose zaključke. 

Program ranog učenja engleskog jezika organiziran je za djecu mlađe vrtićke skupine u dobi od navršene tri godine do pet godina.

Za rano učenje engleskog jezika značajnu ulogu imaju govorno-komunikacijske djelatnosti u svim interakcijskim i komunikacijskim oblicima, stoga se program provodio prvenstveno kroz aktivnu komunikaciju i upute na engleskom jeziku uz upotrebu gestikulacija kao i raznovrsnog didaktičkog materijala; DVD – player, s video i audio pjesmicama, biblioteka sa slikovnicama na stranom jeziku, engleski slikovni rječnici za djecu, sredstva  i materijali koja su izradili sami odgojitelji (flash kartice, memory kartice, posteri/plakati i slično), radni listovi sa različitim jezičnim i matematičkim zadacima, usvajanje i pjevanje pjesmica na engleskom

jeziku uz sviranje na sintisajzeru, te literatura za odgojitelje i priručnici.  


TEME I AKTIVNOSTI

HELLO, GOODBYE

THIS IS ME

· Videosong „Hello, hello, whats your name“, usvajanje i razumijevanje pojmova vezanih za pozdrav, predstavljanje i upoznavanje te ispravan izgovor  (hello, my name is.., goodbye, see you again) kroz dijalog u krugu

·  Izrada hello/goodby zastavica od papira i slamčica 

· Proširivanje vokabulara, who is your best friend, what's his/her name, draw yourself and your best friend, crtanje i imenovanje osoba na crtežu, this is me, this is my best friend

· Hello and goodbye svakodnevno pozdravljanje s djecom prilikom dolaska i odlaska, hello/goodbye poster, izrada

· Videosong „this is me“, usvajanje i razumijevanje pojmova o dijelovima tijela; show me your hands, head, legs…pokazivanje dijelova tijela na sebi uz ispravan izgovor

· Engleski slikovni riječnik – body parts, pokazivanje dijelova tijela u slikovnom riječniku iz imenovanje

· „Look at me“ –mix and match game, drvenih pločica s dijelovima tijela

 ANIMALS AND PETS

· Videosong „Animals“ and „Pets“- usvajanje pojmova i naziva životinja na engleskom

· English picture dictionary – point and say; prepoznavanje i pokazivanje životinja u slikovnom rječniku

· Animals and pets coloring worksheets; bojanke na temu životinja i kućnih ljubimaca

· Animals and pets memory cards;  memory kartice na temu životinja

· Animals halves matching, uparivanje životinjskih polovica

· Animals and pets flash/picture cards – slikovne kartice različitih životinja, prepoznavanje i imenovanje

    HOLIDAYS AND SIGNIFICANT DAYS    

-   Videosong „Jolly st. Nicholas“- pjesmica o sv. Nikoli, usvajanje pojmova

· St. Nicholas puzzle, slika sv. Nikole slagalica, slaganje uz ponavljanje i imenovanje dijelova tijela (head, sholders, hands…)

· Christmas songs „snowflake“ „jingle bells“.., usvajanje pojmova vezanih uz Božić i zimu

· Christmas tree coloring sheets, bojanje božićnog drvca uz ponavljanje pojmova vezanih uz Božić na engleskom

· Making a snowman, izrada snjegovića od vate

· Valentine's Day videosong „The hart song“, imitiranje pokreta kao u pjesmi (zagrljaj, rukovanje…)

· Greeting cards; izrada čestitki roditeljima za Valentinovo

· Videosong „the carnival song“ and „I love costumes“

· I want to be a … koja maska želiš biti; bojanje maske po izboru

· Obilježavanje značajnih datuma u toku mjeseca

· Greeting cards for mothers and fathers; izrada čestitki povodom obilježavanja majčinog  i očevog dana

MY FAMILY, MOTHER AND FATHER     
· Videosong „My family“ and „Family tree“; usvajanje pojmova mama i tata kroz pjesmicu

· English picture dictionary – family members, usvajanje i ponavljanje pojmova članovi obitelji u slikovnom rječniku

· Family memory cards – igra memorije uz izgovaranje pojmova ne engleskom jeziku

· Family flash cards – ponavljanje naziva članova obitelji kroz slikovne kartice

MY HOUSE

· Videosongs „My house“ , „Parts of the house“ – usvajanje pojmova kroz pjesme

· Rooms in the house, furniture and other things – English picture dictionary – prepoznavanje, pokazivanje i imenovanje 

· House worksheets; različiti radni listovi na temu „kuća“ – povezivanje pojmova, prepoznavanje, iscrtavanje linija

· My house flash cards and memory cards– slikovne kartice s dijelovima kuće i prostorijama, prepoznavanje i imenovanje na engleskom

· Making house from paper, drawing and coloring – izrada kućica od papira, icrtavanje odgovarajućih dijelova kuće te bojanje

JOBS AND OCCUPATIONS

· Videosong „Jobs ABC“, and „Occupations“ usvajanje novih pojmova vezanih uz zanimanja

· English picture dictionary – jobs and occupations, point and say; prepoznavanje zanimanja u engleskom slikovnom rječniku

· Jobs and occupations flash cards and memory cards, igranje igara uz ponavljanje pojmova

· Worksheets and coloring sheets; matching people with their job; prepoznavanje i povezivanje osoba s poslovima koje rade

FOOD AND BEVERAGES

· Videosongs „Fruits and drinks in english“ , „Do you like broccoli“ – usvajanje pojmova voća i povrća kroz pjesme

· Fruits, vegetables, drinks – English picture dictionary – prepoznavanje, pokazivanje i imenovanje

· Food memory cards game, uz izgovaranje pojmova

· Classification game: fruits and vgetables; razvrstavanje kartica sa slikama u skupine „voće“ i „povrće“

· Food and drinks worksheets and coloring pages; trace and color, matching sheets, različiti radni listovi i bojanke na temu voće, povrće i pića

SEASONS,  WEATHER AND CLOTHES

· Videosong „four seasons“, usvajanje pojmova vezanih uz godišnje doba kroz pjesmicu

· English picture dictionary – four seasons characteristics, prepoznavanje slika godišnjeg doba uz izgovaranje pojmova, pokazivanje određenog pojma (slike) u rječniku na upit

· Weather conditions memory cards, igra memorije „vremenske prilike“ uz prepoznavanje i izgovaranje pojmova 

· Four seasons coloring sheets – bojanje radnih listova „godišnja doba“

· Winter memory cards, igra memorije s pojmovima vezanim uz zimu

· Winter flash cards, look and say

· Get dressed for the day“, „Put on your shoes“ videosongs, usvajanje pojmova vezanih uz odjeću, posebno zimsku odjeću

· Repetition, videosongs, english picture dictionary – ponavljanje usvojenih pojmova vezano uz zimsku odjeću kroz pjesmice i slikovni rječnik

· Winter clothes coloring sheets – bojanke vezane uz zimsku odjeću

· Winter songs „Snowflake“ „Let's build a snowman “.., ponavljanje usvojenih pojmova vezanih uz zimu

· Make your own snowman – izrada snjegovića od vate i ukrašavanje flomasterima

· Bottle snowman – fine motor activity; zajednička izrada snjegovića od boce, ubacivanje komadića vate pincetama

· Observing the snow with magnifier, playing and modeling snowballs; promatranje i baratanje sa snijegom uz ponavljanje pojmova vezanih uz snijeg

· Videosong „Four seasons“, ponavljanje poznatih i usvajanje novih pojmova vezanih uz godišnja doba, spring is coming

· Spring coloring sheets and maching sheets 

· Weather conditions memory cards; memory uz ponavljanje usvojenih riječi

· „Spring meadow“ – proljetna livada, drawing with pastel colors

· Videosong „Four seasons“; repetition and „Summer“ , ponavljanje usvojenih pojmova i usvajanje novih vezanih uz ljeto

· English picture dictionary – on the beach, pojmovi vezani uz ljeto i plažu

· Cotton ball ice cream craft; izrada sladoleda od papira i loptica od vate, bojanje temperom

· Worksheets and coloring sheets; radni listovi i bojanke na temu ljeto

          SHAPES AND COLORS, NUMBERS

· Videosong „Colors“ and „The shapes song“ usvajanje pojmova boje i oblici kroz pjesmicu

· English picture dictionary, pokazivanje i imenovanje boja; how many colors can you name? Drawing rainbow with pastels

· Colors picture cards and memory game, sorting objects by its color, različite igre s bojama

· Colors worksheets- colorful umbrellas, bojanje kišobrana

· English picture dictionary- shapes, pokazivanje i imenovanje oblika u slikovnom rječniku; shapes picture cards

· Matching shapes and colors game, slaganje oblika po predlošku, prema boji i obliku, creating another objects with shapes, slaganje novih predmeta od geometrijskih likova

 SPECIFIČNE ZADAĆE

 U odnosu na djecu:

· poticali smo sposobnost slušanja razumijevanja i komuniciranja na stranom jeziku

· razvijali slušnu osjetljivost, stvarali naviku slušanja i razumijevanja drugog (stranog) jezika

· kroz svakodnevne životne situacije motivirali djecu da se koriste u izražavanju stranim jezikom spontano, jednostavnim rečenicama i frazama u okviru njihovih dobnih mogućnosti

· razvijali smo kognitivne sposobnosti logičnog i brzog zaključivanja, te mogućnost vizualnog i situacijskog pamćenja riječi, rečenica i fraza na stranom jeziku.

· poticali smo pravilan izgovor glasova kojih nema u hrvatskom jeziku te pravilno intoniranje kraćih rečenica

U odnosu na odgojitelja:

Odgojitelj je na temelju svakodnevnog praćenja djece vodio slijedeću pedagošku    dokumentaciju :

· tjedne i dnevne pripreme uz analogne valorizacije

· izvještaj na kraju realizacije programa

· imenik djece 

· program individualnog permanentnog stručnog usavršavanja

· zapisnik s roditeljskog sastanka

Odgojitelj je estetski osmišljavao prostor u kojem borave djeca, brinuo o didaktici i drugim sredstvima neophodnim za rad, sudjelovao u radu stručnih tijela vrtića, pratio stručnu literaturu, te nove spoznaje s područja predškolskog odgoja primjenjivao u skupini.

NOSITELJ PROGRAMA

Karla Baner, magistra predškolskog odgoja sa položenim ispitom iz engleskog jezika stupanj CEF: B2

- Naobrazba i stručno usavršavanje nositelja programa bilo je u obliku individualnog permanentnog stručnog usavršavanja čitanjem literature na engleskom jeziku i pisanjem te kolektivnog usavršavanja izvan vrtića prema katalogu stručnog usavršavanja Agencije za odgoj i obrazovanje.

SURADNJA S RODITELJIMA 

Na prvom roditeljskom sastanku koji je bio u obliku e-maila zbog epidemiološke situacije vezano uz COVID-19, roditelji su dobili informacije o organizaciji i načinu rada. Suradnja je bila i u obliku:

· individualnih razgovora

· pismene komunikacije (pano za roditelje, prijedlozi, upitnici, ankete, e-mail)

· fotozapisi na web stranici i facebook stranici vrtića

 VREDNOVANJE REZULTATA PROVEDENOG PROGRAMA

       Praćenje i vrednovanje programa provodilo se kroz foto-zapise, mape s radovima djece, bilješkama o djeci, a uz stručni tim vrtića; pedagoga i ravnatelja. Nakon realizacije dodatnog programa učenja stranog jezika, u drugoj polovici mjeseca lipnja ponavljali smo kroz pjesmice, memory i flash kartice sve teme koje smo tokom godine obradili.

IZVJEŠĆE O PROVEDBI PROGRAMA ODGOJA ZA ODRŽIVI RAZVOJ

Ove pedagoške godine program, Odgoj za održivi razvoj, provodio se u mješovitoj vrtićkoj skupini (Ribice), odnosno s djecom u petoj, šestoj i sedmoj godini života. Broj djece upisanih u skupinu je 26. Program se provodio svakodnevno,  integrirano kroz sva područja razvoja. Provedba programa započela je u listopadu 2020. godine te je trajala do lipnja 2021. godine. Cilj programa je bio proširiti znanje djece o ekologiji i razviti kod njih brigu za sebe, druge i prirodu. Poticali smo djecu na usvajanje navika zdravog načina života, na očuvanje kulturne baštine i njegovanje tradicije kraja te smo obilježavali važne ekološke datume. Također, proveli smo i dva projekta ''Što sve voda može'' i ''Istraživanje tla'' koji su bili dio programa Odgoja za održivi razvoj.

Tijekom provedbe programa surađivali smo sa stručnim suradnicima (psihologicom i pedagoginjom) oko kvalitetnog provođenja programa i organizacije prostora. Također smo surađivali i sa roditeljima oko prikupljanja materijala za provedbu programa, a informacije o provedbi programa dobivali su svakodnevno kroz razgovor, dječje doživljaje i fotografije objavljene na službenim stranicama DV FrFi. Surađivali smo i s kolegicama iz drugih odgojnih skupinama koje su, također, u svoj odgojno – obrazovni rad uključivale aktivnosti na temu održivog razvoja. Kroz program djeca su usvojila znanja potrebna za brigu i zaštitu okoliša, brigu o životinjama kao i brigu za svoje zdravlje. 

Aktivnosti koje su se provodile: 

Aktivnosti o vodi:

· proučavanje fizikalnih svojstva vode: okus, boja, miris

· razgovor o važnosti vode

· površina vode na Zemlji: proučavanje globusa i aplikacija Zemlje slikanih satelitom (mora, rijeke, jezera)

· animirani edukativni filmovi „Tajne i zgode nestašne vode“, „Putovanje jedne kapljice“

· učenje pjesmice „Voda“

· kruženje vode u prirodi - objašnjenje uz uvećane fotografije o samom procesu, radni listovi na temu Kruženje vode u prirodi

· Kiša - Kako nastaje kiša? - razgovor uz fotografije, promatranje kapljice kiše pod mikroskopom. izrada kišomjera – promatranje i bilježenje promjena

· Agregatna stanja vode (istraživačke aktivnosti) - zajednička izrada plakata s podjelom agregatnih stanja;  jednostavni eksperimenti: Para u staklenci, Oblak u staklenci, Zagrijavanje vode na štednjaku, Isparavanje vode na suncu, proučavanje magle za vrijeme boravka na zraku 

· Eksperimenti s ledom -  Što se događa s vodom u zamrzivaču? – pripremanje kockica leda, Što se događa s ledom kada ga držimo u ruci? Zašto led pluta na vodi?, Što najbrže otapa led? (otapanje leda uz pomoć soli, šećera, vode…)

· Eksperimenti s vodom:  Što sve voda otapa, a što ne?  - polijevanje raznih materijala hladnom i toplom vodom (sol, šećer, ulje, predmeti od plastike, gume, papir…); Ima li voda stalan oblik? – prelijevanje u različite posude, proučavanje volumena; Što tone, a što pluta na vodi? – istraživanje s različitim predmetima; Prohodnost vode – istraživanje s različitim materijalima (spužva, papir, tkanina, plastika, aluminijska folija…); U što se pretvara snijeg u ruci? Što brže otapa snijeg? (hladna voda, topla voda) 

· Podjela vode na stajaćice i tekućice:

· Stajaćice - podjela na lokve, bare, močvare i jezera – uočavanje razlika i usvajanje naziva uz fotografije, upoznavanje sa životinjama i biljkama koje žive u vodama stajaćicama, zajednička aktivnost izrade plakata s nazivima životinja i biljaka u vodama stajaćicama, šetnja Jarunom – promatranje jezera, biljaka i životinja 

· Tekućice -  podjela na potoke i rijeke, upoznavanje sa životinjama i biljkama koje žive u vodama tekućicama, zajednička izrada memory kartica sa životinjama koje žive u tekućicama

Obilježavanje Dana kruha (17.10.) - ispričaj priču uz slike (o nastanku kruha, pekaru, pekarskim proizvodima), izrada tijesta od pšeničnog i kukuruznog brašna, manipuliranje istim

Obilježavanje dana jabuka (20.10.) - razgovor s djecom: Zašto je jabuka zdrava? Što sve možemo napraviti od jabuke? Vrste jabuka?, čišćenje i rezanje različitih vrsta jabuka i izrada soka od jabuka

Edukativna predstava (23.10.) –'' Naš zeleni svijet'' – kazalište Smješko
Sadnja božićne pšenice – upoznavanje s običajem kroz razgovor i fotografije, zajednička izrada raznih oblika od piljevine i starih čarapa u koje će djeca saditi svoju pšenicu – briga o pšenici

Božić - upoznavanje s načinom proslave Božića u pojedinim dijelovima Hrvatske uz videozapise i fotografije, izrada eko čestitke od ostataka šiljenja bojica i novinskog papira

Maskenbal - upoznavanje s tradicijskim maskama u različitim dijelovima Hrvatske kroz fotografije, videozapise

Istraživanje tla:

· zajednička izrada plakata s presjekom tla

· upoznavanje s vrstama tla u Hrvatskoj: smeđe tlo, crvenica, crnica, glineno tlo, pjeskovito tlo 

· istraživanje težine i volumena s različitim materijalima (pijesak, glina, kamenje, zemlja...) – vaganje, sipanje u različite posude

· izrada posuda od gline za sadnju cvijeća i oslikavanje istih temperama

· sadnja raznih vrsta biljaka u glinene posude; briga o istima

· edukativne slikovnice: ''Zašto biljke ne jedu?'', ''Kako sjemenka klija?''

· istraživačka aktivnost: Kako biljke pročišćuju vodu? – eksperiment

· skup aktivnosti na temelju edukativne slikovnice ''U tlu čistu imamo glistu'' – zašto su važne gliste za zemlju; upoznavanje sa kompostom

Vulkani

· upoznavanje s vulkanima kroz enciklopedije i videozapise – kako dolazi do erupcije vulkana, usvajanje naziva najpoznatijih vulkana

· istraživačka aktivnost – izrada vulkana od pur pjene, octa i sode bikarbone – efekt erupcije vulkana

· zajednička izrada plakata sa dijelovima vulkana i usvajanje naziva istih

Potresi

· upoznavanje s potresima kroz videozapise – zašto i kako dolazi do potresa, tektonske ploče 

· istraživačke aktivnosti: gradnja kućica od raznog materijala (drvene kocke, lego kocke, čašice, slamke, karton, čačkalice, plastelin) i stimuliranje potresa

·  izrada uređaja za praćenja jačine potresa (olovka, čaša, uže, papir, kutija) – seizmograf

Obilježavanje Svjetskog dana šuma (21.03.)

· edukativni film: Šume u Hrvatskoj – razgovor nakon gledanja filma, donošenje zaključaka o važnosti očuvanja šuma

Obilježavanje Svjetskog dana zaštite voda (22.03.)

· šetnja Jarunom i proučavanje jezera; razgovor o važnosti očuvanja vode, kako mi čuvamo vodu u vrtiću i kod kuće?

Izlet u Eko kuću Bubamara (23.03.) – cjelodnevni izlet s temom Zmajada

Proljetovanje u Eko kući Bubamara (26.05.-28.05.) – odlazak na seosko gospodarstvo, sadnja cvijeća i povrća, posjet vodenici

5.  OBRAZOVANJE I STRUČNO USAVRŠAVANJE DJELATNIKA
Program stručnog usavršavanja djelatnika razvija se na temelju nekoliko bitnih čimbenika: najnovijim spoznajama iz odgojnih i drugih pomoćnih znanosti, aktualnim potrebama odgojne prakse te potrebama i afinitetima odgojnih djelatnika kao i vrijednostima koje zastupamo i smjeru razvoja ustanove kao zajednice koja uči.

Vrtić kontinuirano ulaže materijalna sredstva u obrazovanje stručnih djelatnika vodeći računa o ravnomjernoj raspoređenosti sredstava kako bi svi imali priliku ostvarivati svoje pravo i obavezu cjeloživotnog osiguranja. Također se nastoji procjenjivati u kojem području (obzirom na radnu ulogu) i kojim djelatnicima su potrebna dodatna znanja i poticaji za daljnjim zadovoljavajućim razvojem profesionalnih kompetencija. Stručni suradnici i odgojitelji su redovito upućivani na seminare u organizaciji vanjskih institucija i organizacija, a unutar vrtića smo nastojali stvarati uvjete za zajedničko učenje, podršku i razvoj. 

S obzirom na specifičnu situaciju ove godine, uzrokovanu pandemijom COVID-19, opseg mogućih edukacija, kao i broj stručnih aktiva bio je smanjen u odnosu na prošle godine. Odgojiteljice su nastojale sudjelovati na što više oblika stručnih usavršavanja, međutim od ožujka na dalje izbor mogućih edukacija bio je minimalan.

Stručna usavršavanja unutar vrtića:

	MJESEC
	TEMA
	OBLIK STRUČNOG USAVRŠAVANJA
	NOSITELJ

	Ožujak
	Poticajna komunikacija s roditeljima
	Prezentacija + vježbe
	DV Frfi, psihologinja Tara Lučev

	Lipanj
	Poremećaji iz autističnog spektra
	Prezentacija + vježbe
	DV Frfi, pedagoginja Dora Bassi


Stručna usavršavanja izvan vrtića:

	
	TEMA
	DATUM
	MJESTO

	Odgajateljica Nataša Jakovljević Pranjko


	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi
	6.02.2021.
	Online

	Odgajateljica Martina Branilović
	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Edukacija: STEMati od malih nogu

Edukacija: Danski odgoj djece - Što možemo naučiti

Edukacija: Rani i predškolski odgoj i održivi razvoj - primjeri dobre prakse


	6.02.2021.

25.03.2021.

7.04.2021.

16.06.2021.
	Online

Online

Online

Online

	Odgajateljica Karla Baner
	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Edukacija: Danski odgoj djece - Što možemo naučiti

Edukacija: Didaktička moć legića


	6.02.2021.

7.04.2021.

27.05.2021.
	Online

Online

Online

	Odgajateljica Anita Žužul
	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Edukacija: Prostorno-materijalna organizacija inkluzivnog pedagoškog okruženja


	6.02.2021.

2.06.2021.
	Online

Online

	Odgajateljica Tajana Vida
	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Edukacija: Zastarjeli vs suvremeni odgoj

Edukacija: Prostorno-materijalna organizacija inkluzivnog pedagoškog okruženja


	6.02.2021.

20-21.04.2021.

2.06.2021.
	Online

Online

Online

	Odgajateljica Maja Santini
	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Edukacija: Nagrade i pohvale u odgoju


	6.02.2021.

6.05.2021.
	Online

Online



	Odgajateljica Valentina Plešić
	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Edukacija: Nagrade i pohvale u odgoju


	6.02.2021.

6.05.2021.
	Online

Online

	Odgojiteljica pripravnica Melanie Markulin
	Edukacija: Djeca i učenici s poremećajem iz spektra autizma

Stručno usavršavanje: Jezično-komunikacijska i informacijsko-komunikacijska kompetencija

Edukacija: razmisli pa  klikni

Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Stručno usavršavanje: Stigmatizacija osoba nastala pojavom bolesti COVID - 19

Stručno usavršavanje: Priprema za uvođenje odgojitelja i stručnih suradnika pedagoga pripravnika u odgojno-obrazovni rad (3.dio)

Stručno usavršavanje: Stručno-metodička priprema za polaganje stručnog ispita

Stručno usavršavanje: Modeli odgovora na odgojno-obrazovne potrebe izložene riziku socijalne isključenosti

Stručno usavršavanje: Stručno-metodička priprema za kvalitetno polaganje ispita


	7.11.2020.

8.1.2021.

29.01.2021.

6.02.2021.

11.02.2021.

18.02.2021.

15.04.2021.

17-18.03.2021.

8.06.2021.
	Online

Online

Online

Online

Online

Online

Online

Online

Online

	Odgajateljica pripravnica Mirta Damjanović
	Edukacija: Razmisli pa klikni

Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Predavanje: Poticanje intelektualnog i emocionalnog razvoja djece u prvim godinama života


	30.01.2021.

6.02.2021.

20.03.2021.
	Online

Online

Online

	Pedagoginja Dora Bassi
	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Sastanak Sekcije pedagoga (Sekcija predškolskih pedagoga-razne teme)

Edukacija: Prostorno-materijalna organizacija inkluzivnog pedagoškog okruženja


	6.02.2021.

4.05.2021.

2.06.2021.
	Online

Online

Online

	Psihologinja Tara Lučev
	Edukacija: Nepoželjna ponašanja u predškolskoj dobi

Edukacija: Online psihodijagnostika djece i mladih: mogućnosti i izazovi

Edukacija: Psihološko savjetovanje u kriznim situacijama

Predavanje: Potres i djeca u krizi: Trebaju li svi isto?

Edukacija: Nalaz i mišljenje psihologa
	6.02.2021.

24.10.2020.

04.01.2021.

06.01.2021.

15.05.2021.
	Online

Online

Online

Online

Online 


Rad s pripravnicima

Tijekom pedagoške godine odgojiteljica pripravnica Melanie Markulin  (mentorica: Maja Santini) uključena je u program pripravničkog staža do studenog. Nakon toga će izaći na stručni ispit u siječnju 2022. Također od siječnja 2021. do kraja pripravničkog staža u realizaciju programa stažiranja, osim odgojiteljice-mentorice uključeni su i ostali članovi stručnog tima: ravnateljica, pedagoginja i zdravstvena voditeljica.

Stručno-pedagoška praksa:

Ove godine, zbog situacije uzrokovane pandemijom COVID-19 te preporuka HZJZ, stručno-pedagoška praksa provodila se na više mogućih načina. Jedan je bio provedbom intervju-a s dodijeljenim mentorom, drugi je bio boravak u vrtiću u skupinima 5 ili 10 dana i treći pisanom pripremom aktivnosti uz izradu i slikanje istog te rasprava s mentorom o pripremljenom.

Sljedeći studenti su odradili praksu u DV Frfi:

Barbara Tisanić (2.godina): 1.04.-15.04 (boravak u skupinama)

Ena Sabljak (2. godina studija): kroz 4.mj  (online priprema aktivnosti i rasprava s 
mentorom o pripremljenom)

Marta Svjetličić (1. godina studija): 10.05. - 14.05. (boravak u skupinama)

Ema Mikošević ( 1. godina studija): 31.05. - 8.06. (boravak u skupinama)

Maja Adamić  ( 1. godina studija): 21.06. - 28.06. (boravak u skupinama)

Lana Šola  ( 1. godina studija): 28.06.-2.07. (boravak u skupinama)

Paula Kocijan  ( 1. godina studija): 28.06.-2.07. (boravak u skupinama)

Ema Gregić  ( 1. godina studija): 12.07.-16.07 (boravak u skupinama)

Katarina Jukić  ( 2. godina studija): 19.07.-30.07. (boravak u skupinama)

Nikolina Petriš (1.godina studija): 26.07.-30.07.  (boravak u skupinama)

Mara Kožul (1. godina studija): 23.08. - 27.08. (boravak u skupinama)

6. RAD STRUČNOG TIMA
Ovu pedagošku godinu završavamo u sastavu stručnog tima: ravnateljica Anita Žužul Šnajder, pedagoginja Dora Bassi, psihologinja Tara 
Lučev.
Uloga stručnog tima odražava se u pomaganju djeci i odgojiteljima u odgojno-obrazovnom radu te pridonošenju razvoju i unapređenju djelatnosti predškolskog odgoja. Budući da smo još uvijek u procesu uvođenja elemenata Nacionalnog okvirnog kurikuluma za predškolski odgoj i obrazovanje, članovi stručnog tima još uvijek pronalaze najoptimalnije načine kako bi dokument približili odgojiteljicama u praksi te im pomažu u postepenom uvođenju u praksu kroz: individualne razgovore, seminare, radionice, refleksije članova stručnog tima na opservacije u skupini te refleksije odgojiteljica na rad u skupini, zajedničke rasprave, promjenu dotadašnje prakse i slično.

Članovi stručnog tima imali su i važnu ulogu u procesima adaptacije djece, konkretnije u pripremi odgojitelja i informiranju roditelja, praćenju te pružanju podrške kroz čitavi proces. 


Kako bismo unaprijeđivali međusobnu komunikaciju, razmijenjivali ideje i informacije o aktualnostima u skupinama te funkcionirali kao tim, sastanci refleksije održavaju se na tjednoj bazi, zasebno s odgajateljicama djece vrtićke i jasličke dobi. Sastanci se uglavnom organiziraju kako bi svi članovi vrtića bili upućeni u aktualna zbivanja te razmijenjivali međusobnu podršku. Također, ove pedagoške godine, organizirali smo i nekoliko stručnih aktiva, na kojima su pedagoginja ili psihologinja predstavile stručne teme prema interesu i aktualnostima u vrtiću. 

7. SURADNJA S RODITELJIMA

Svjesni smo da suradnji s roditeljima treba pokloniti puno pažnje budući da se kvaliteta boravka djeteta u vrtiću, njegov razvoj i potrebe događaju u ovisnosti o međusobnoj suradnji vrtića i roditeljskog doma. U partnerskom odnosu s vrtićem roditelji postaju svjesniji složenosti organizacije institucionalne skrbi i odgoja predškolskog djeteta, a djeca i zaposleni u vrtiću bilježe rast kvalitete zajedničkog rada u odgojno-obrazovnom procesu. Roditelji postaju više zainteresirani pomoći, a skloniji razumijevanju nesavršenosti, te pozitivnije gledaju na vrtić. 

Roditeljski sastanci održani su putem mailing liste za svaku skupinu:

	SKUPINA
	TEMA
	MJESEC

	Mlađa i starija jaslička


	· Adaptacije

· Važnost suradnje s roditeljima

· Očekivanja roditelja

· Tehnički uvjeti, pravila vrtića
	rujan



	Mlađa vrtićka
	· Razvoj djeteta u 3. i 4.godini

· Partnerstvo i suradnja odgojitelj-roditelj

· Uloga vrtića u djetetovom razvoju
	rujan

	Mješovita vrtićka
	· Mješovite skupine - prednosti

· Razvojna područja

· Program predškole

· Program za potencijalno darovitu djecu

· Program ranog učenja engleskog jezika

· Partnerstvo s roditeljima

· Suradnja s vanjskim čimbenicima
	rujan

	
	·  Program predškole (pedagog i psiholog): individualni sastanci sa svim roditeljima
	listopad/studeni


U prosincu nisu održane kreativne Božićne radionice za djecu i roditelje svih skupina, kao što se iače održavaju radi mjera HZJZ zbog pandemije COVID-19.

U lipnju se održala završna priredba predškolarca na otvorenom kao oblik suradnje i druženja s roditeljima.

Tijekom pedagoške godine, odgojitelji i članovi stručnog tima bili su roditeljima na raspolaganju za otvorenu komunikaciju, informiranje i riješavanje problema, najčešće kroz individualne razgovore. Odgojitelji interno usavršavali na temu suradnje s roditeljima u vrtiću, kako bi poboljšali svoju kompetentnost u komunikaciji s njima. 

8. SURADNJA S VANJSKIM ČIMBENICIMA

Osim suradnje s vanjskim ustanovama s ciljem stručnog usavršavanja djelatnika (tablica u poglavlju 5. Obrazovanje i stručno usavršavanje djelatnika), sa širom zajednicom surađivali u različitim oblicima, te smo na različte načine u suradnju uključivali djecu mlađe i mješovite vrtićke skupine:

	MJESEC
	AKTIVNOSTI

	listopad
	22.10. - predstava na otvorenom: Naš zeleni svijet

	ožujak
	23.03. - izlet na Planinu Donju: Zmajada (Eko kuća Bubamara)

	svibanj
	26.05.-28.05. Proljetovanje predškolaraca  na Planini Donjoj (Eko kuća Bubamara)

	lipanj
	14.06. završna priredba predškolarca na otvorenom


Nažalost za vrijeme hladnijih mjeseci nije bilo moguće organizirati predstave ili izlete na otvorenom, a na snazi su i dalje bile mjere HZJZ-a vezano uz pandemiju COVID-19 koje su nam onemogućili veći broj suradnji s vanjskim čimbenicima.

9. RAD ODGOJITELJSKOG VIJEĆA 
Tijekom godine održano je 5 redovnih sjednica Odgojiteljskog vijeća:

21.10.2020.

- etički kodeks Vrtića

- procjena spremnosti djece za školu - psiholog

- osvrt na pisanje pedagoške dokumentacije - pedagog

- dogovor oko humanitarne akcije

- dogovor oko posjeta kazalištu i izleta

- dogovor događanja do kraja godine

25.1.2021.

- događanja u siječnju

- raspored rada u kriznim situacijama, kako se nositi sa stresom (ravnatelj)

- plan aktivnosti za veljaču

- dogovor za uređenje prostora za Valentinovo i Maškare

- kratki osvrt na projekte 

21.04.2021.

- događanja u ožujku

-  dogovor oko proljetovanja predškolaraca

- dogovor  individualnih sastanaka po skupinama 

- dogovor oko stručnih usavršavanja (pedagog)

23.06.2021.

-događanja u lipnju

-ljetna organizacija rada

-godišnji odmor zaposlenika

-raspored odgojitelja po skupinama

-stručni aktiv na temu “Poremećaji iz autističnog spektra”

30.08.2021.

- organizacija rada u rujnu

- donošenje godišnjeg plana i programa i Izvješća

- e-mail obavijesti za roditelje po skupinama umjesto rod. sastanaka

- stručna usavršavanja

- prostorno-materijalno uređenje

- narudžba potrošnog materijala po skupinama

- raspored adaptacija



